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Дозволено цензурою. — Юрьевъ, 11 Сентября 1893 г. 



Markide seletus. 
ф Noor-kuu. W Esimene weerand. 
V Täis-kuu. (£ Wiimne weerand. 
P.---püha. — hom. = hommikul. — е. I. = ennelõunat.«^ 
m. ja" — minut. —p^---pärast ehk päew. — Sht. - -Mul .— 

p. l. = pärast lõunat. — k. --- kell. — t. --- tund. 

Päewa- ja kuu-warjutused. 
Aastal 1894 warjutatalse päikest katt korda ja luud 

^is korda. Esimene päewa warjutus on 24. Märtsil ja 
teine 16. Septembril. Esimene luu warjutus on 9. Marsil 
ja teine 3. Septembril. 

Aasta jagude muutmised. 
1) Kewade algab 8. Märtsil kellu 5 hommikul. 
2) Suwi algab 9. Juunil kellu 1 peale lõunat. 
3) Sügise algab 11. Septembril kellu 4 hommittll. 
4) Talw algab 9. Detsembril kellu 10 õhtul. 

«ats ristikesi (**) nädala päewa arwu-numbri ui 
tähendawad, et fee on kiriku- ehk kroonu-püha, mis kiriku« 
pühitsetakse; üts ainus (*) tähendab, et päew on mälestuse 
p., mis kirikus ei püMeta, aga mil kohut ja kooli ei peeta. 



« ^ A i t a I n m a l l ^ Sel luul on 

Januar. 
Nädalad ja 

nädala päewad. Nimed. 
Kuu ja ilma 
muutmised. 

Nääri p. Kristuse ümberlõikamisest. Luuk. 2, 2 l . 

*4 Laup. | Шахі päew. | Külmetab. 
Whap. h. Nääri p. — Joosep põgeneb Egiptuse maale. Mat. 2,13—23. 

2 Pühap. 
3 EsmaSp. 
4 Setffy« 
8 Kestaad. 

**6 Reljap. 
7 Reede 
8 Laup. 

Abel, Set 
Enok 
Metusala 
Simeon 
3 Kuninga p . 
Melchior 
Erhart 

Selge. 
W 1, 57' e. 1 

UdMt. 

Lumesadu. 
-

1.Püh.p.3.Hun.p. — t2 aastane Jeesus templis. Luuk. 2, 4»—52 

9 Pühap. 
10 Esmasp. 
11 Teifip. 
12 Kestnad. 
13 Reljap. 
14 Reede 
15 Laup. 

Stutyax 
Paawli päew. 
HiginiuS 
Rei» 
HilariuS 
Robert 
FelilS 

ф 4,59' p. 1 

Tuiskab. 

Selge. 

Külm. 



81 päccoa. 

Jt. Püh. p. 3 «un. p. — Pulmad Kaana linna«. Ioann. 2, i—i l . 

16 Pühap. Grdmann 
17 Esmasp.! Tõnise päew. 
18 Teifip. Ewraim 
19 Kestnäd. Saara 
20 Reljap. Fab. Sebast. 
21 Reede I Agnes 
22 Laup. , Wintsents 

«C % 38' p. I; 

Selge. 

3. Päh. l>. 2 «un. h. — P«b<Ultõblne ja paomehe sulane. Mat. 8 ,1 -13 . 
23 Pühap. 
21 MmaSP. 
25 Teifip. ( 
28 Jfeffn. 
27 Reljap. 
28 Reede. 
29 Laup. 

Emeientfta 
TimoteuS 
Paawli umb. 

Hans 
Krüsostomus 
Kaarel 
Samuel 

Gll,33'p.l. 

ubnnt* 

L Püh. p. 3 Hun. p. — Jeesus ühwardab tuult ja merd. Mat. 8,23—27. 

30 Pühap. 
ЗД ESmasp. 

Ludowika 
PolikarpuS 

1 laanuaril töuseb päike, t. 8, 42 m., lih. lootel k. 3, Ш 
i i — — — — 8,27 — - - - 3, m 
21 - ' - - - 8, 7 - -.- - vJ 4 23 



WebV»«r. Gel luul on 

Nädalad ja 
nädala päewad. Nimed. Kuu ja ilma 

muutmised. 

1 Xeifip. 
*2 Kestnäd. 
3 Reljap. 
4 Шел 
5 e^up. 

Brigita 
Küünla p. Maarja p. 
Hanna 
Weroonika 
Agate 

$12 ,30>U 

Selge. 

Udune. 

5. Vüh. p. 3 Kuu. P. — Umbrohi nisu sees. Matt. 13, 24-30. 

,B Pühap. 
7 WMSp. 
8 DMp. 
9 Jtfflfndb. 

10 «eljap. 
1 1 steche 
18 Laup. 

Doora 
Rihard 
Salomon 
ApolloniuS 
Paulina 
Eüwrofina 
Karolina 

Lumesadu. 

G 4, 4' e. l. 

Heitlikud 

ilmad. 

6. f. с tritt, älrtt. P. — «löteM«b toOnamütl. WtaÜ. Ю, 1—16» 

i& 

Pühap. 
WmaSp. 

Beenwga 
Walentin 
Israel 

Tuiskab. 

£ 2. 16' P- l< 



28 psewa« и к н е м DWU» 

16 «eslnäd. 
17 Reljap. 
18 Reede 
19 taup. 

Juula 
KonstaMa 
Äonforbia 
Susanna 

mm 
ilmad. 

Päewa paiste. 

8. P. e. Kri«t. UHU P. — Külwajaft. faul. 8, 4—15 

20 Pühap. 
LI GSmas. 
22 Teifip. 
23 Kestnud. 
21 Reljap. 
*25 »teede 
"28Laupäew 

EükarinS 
Ell« 
Peetri p. 
Ivbft 
Madise p. 
Wiltor \ mBi 
NeStvr )яЯЬ»і. 
<«i«ri h. sünbilnls« päew. 

Selge. 

л *U>*/ 

Paastu Pühap. — Kristuse kannatamisest, luuk. 18, Зі-^-43. 

27 Pühap. 
28 &таЬр. 

KlaudiuS 
Justus RänchM. 

1 webruaril töuseb рШк k 7, 41 «.,litz. Itoja: %. 4 # щ 
М — — — — 7, 17 — ; — — — І І і 
» — — — — 6,48 — =W — ^ 5..WWM 



WUMMV« Si l luul on 

Nädalad ja 
nädalapsewad. 

Kuu ja ilma 
muutmised. 

1 Teisip. 

3 Neljap. 
4 «eede 
8 8<шр. 

Wastla päew 
Tuha päew 

Keisri h. trooni pär. püha 
Kunigunda 
Adrian 
Amora 

Pehme tuul. 
J 8,13' p. i 

Pilwine. 

Lumesadu. 

*49Hefln. 

10 Reljap. 
11 ШШ 
12 Laup. 

Perpewa 

1. Pühap. paastus. — Kristust klujatatse. Mat. 4, l—Il. 

Selged 
ilmad. 

Kewade Al la t i 
lell foom 

O 3,39'p.l. 
1. Kwatember. 

6 
7 ESmasp. 
8 

Palwe päew 
Shennt 
lonstantin Heitlil ilm. 

2. Pühap. pa»«tus. — «anan«a»ma« näen«. Mat. 15, 21—28. 

VWtMp. l Omst 
Ы Шйъ. Matilde Segane 



15 Teifip. 
16 KeMd. 
17 Reljap. 
18 Steche 
19 Laup. 

^ ^ ^ *ж ч И І Р ^ і Р Я у т Ч ^ ^ * ^ * 

Selge. 

£ 10,15' е J . 

Udune. 

3. P. paastu«. <lri«tu« ajab lnrja walmu wilja. Luul. II, 14—28. 

20 Pühap. 
Beeneditt 
Rahwael 
Teowil 
Kasimir 
Paastu Maarja p. 
Maanuel 

21 EömaSp. 
22 Teifip. 
23 Keffnäd. 
21 Reljap. 
*2S Reede 
26 Laup. 

4. 9>. paaitn«. Krlstu« fbbbab 5000 ««st. Зоапп.6,1^-15. 

ЗлиКпе. 

5/4M e. l. 

27 Pühap. 
28 ESlnaSp. 
29 £&ftt> 
3N KelMd. 

GuStav 
Gideon 
Wiilipina 
AdoniS 

31 Reljap. I Toots 
ТШ , ІГЖЮІ' 
AWktsil tõuseb paile-l.g, 25 « . , lüh, 
li; _ — — —^'«^'57' — ' ' ^ 
М . — j — — — 

fVß d>~~ :_*ш '::>— -*• 

' i l 



9fp¥il* Sel kuul su 

Nädalad ja 
nädala päewad. 

1 Meede 
2 Laup. 

Nimed. 

Teodora 
Theodofia 

Kuu ja ilma 
muutmised. 

M 2, 20' с l. 

5. P. pa««tu«> — Jeesust wisatakse li»U»ga. Joan. 8. 46—S9. 

3 
4 ESmasp. 
8 Teifip. 
6 Kefknäd. 
7 Neljap. 
8 Reede 
3 Laupäew 

Ferdinand 
Ambrosius 
Malst« 
Kõlestin 
Aaro» 
Liborwb 
PogiSlauS 

Päewa paiste. 

Udune. 

Selge. 

ф 4, 49' e. t. 

«. P. p«a«tu«. — «rtttus« li«sestit»is«st. «at.«, l—». 

"«VPübap. 
i l Oknasp. 
12 Xeifip. 
13 Kestnäd. 
"t4Nchap. 
«45 ««de 

Palmi puude p. 
Hermann 
Iulius 
Justinus 
Suur Neljap. 
Si lnr Reede 

Wilu tuul. 
Pilwine. 

Wihmasadu. 

Selge. 



80 pima. ЗшЯ-Ьш. 

•16 Laup. [ Karistus С 5/8' e. l. 

Uha»?«» Püha. — Krttinse üleltluimiftst. «a r l . l«. 1—8. 

Hea ilm. "47Pühap. 
"«ESmaS. 
«493eifip. 
*20 Keffnäd. 
*2i «eljch. 
*22 Reede 
*23 Laup. 

R. Libawdtte p. 
V. Lihawdtte p. 
Xfanon 
SnlpitsiuS 
Sii« 
Kajus 
J ü r i päew. 

Selge. 

Mm«. 

4, 29' p. l. 

1. P. p. üle«t. P, — «innipandub uksest. Jean«. 20, 19—3». 

24 Pühap. 
28 ESmaöp. 
W Xnfip. 
27 Kejtnäd. 
28 Reljap. 
29 Reede 
30 Laup. 

Albert 
Markuse päew 
«tlekias 
Anastasius 
Tenefia 
Raimund 
EraStuS 

F 
3. 

Tuuline. 

Segane. 

WihmalMn. 

B 8, 8' e. l. 

l. aprilil tõuseb päike: k. 4, 57 «., Ial). Іооіа* k 7, 7 w. 
11, — — - 4, 30 ~ — — 7, «9 — 
« . - - - 4 * - ' - - ' ». 51 -



Inmli. Seltmlon 

Nsdalad ja 
nädalapäewad. 

1 KeDläd. 
2 Neljap. 
3 Sterbe 
4 Laup. 

Nlmed. 

Kstshalt 
Emma 
Liisu 
Wriderika 

O i 

Jftiu ia Nma 
muutmised. 

Udune. 

Wihmasadu. 

«»li Pühi. — Pühast Waimust. Joann. 14, 23—31. 

" 5 Pühap. 
'*SGsmaSp. 
7 Teifip. 
8 Kestnud. 
9 Neljap. 

^0 Reede 
44 Laup. 

sea mw 
шит Mha 
Lukretfia 
MedarduS 

Bertram 
Wlawius 
BarnabaS 

cn 

1 
9 

• 

. Selge. 
E» 8 , 5 4 ' k l . 

(2.Kwatember.) 
Suwe hakatas 

lell l p. l. 

Soe ilm. 

««lmainn Jumala P. — Ieesu« j» Nikobnnu«. Joann.3, l—15. 

42 Pühap. 
43 ESmaSp. 
44 Teifip. 
15 Kestnäd. 

TÜna 
Tobia« 
Tetlow 
»iidn 

i» 
3 

Pehme wul. 

«2 14, 50' e. I 
Pilwine. 



30 päewa. Jaani-kuu. 

16 Reljap. 
17 Reede 
18 Sattp* 

Justina 
Rikander 
Homer 

Wihmasadu. 

l.P.p.3.a.I.P» — «ika«mee«zaka«ts»«u«. 8uul.16,19—31. 

І9 Pühap. Kert 
20 ESmaSp. 
21 Teifip. 

Wlorian 
Rahel 

22 Kestn. ! Tiit 
23 Nchap. 
"218leede 
25 Laup. 

Basiliuö 
Saani päew 
Wiiu 

13* 

В 

er 

Tuuline. 

7, 33' e. t 

Pchmed 

itmab, 

z . P . p . s . a . I P. — Suurest Vhtu löömaajast. Luuk-14,\b—*4 

Ieremias 
7 magaja päew 
Iosua 
Peetti Paawl. päew 
Paawli malet, päew 

fi6 Pühap. 
27 ESmasp. 
28 Teifip. 
^29Kestnäd. 
30 Neljap. 

Udune. 

J 12,3' e. l. 

Selge. 

1. juunil töuftzd päike: k. 3, 57 т., lüh. looja: k. 9, 2 m. 
l i . — - - 3, 56 — — - 9,9 — 
»1. - ~~ - 3, J - - - 9. 4 



Nidalad ja 
»Hdala Päewad. 

1 Reede 
*2 Laup. 

3. P. p. 3. a. : 

3 Pühap. 
4 E^naSp. 
5 Teifip. 
6 Keffnäd. 
7 Reljap. 
8 Reede 
9 Laup. 

4. P . p. 3. а 

1© Pühap. 
11 Шта&р. 
12 Teifip. 
13 Kestnud. 
14 Neljap. 
15 Reede 
16 Laup. 

MUU. 

Nimed. 

Teobald 
Heina-Maarja p. 

z. P. — Ärakadunud lambal 

Kornelius 
Ulrik 
Anselm 
Hektor 
Demetrius 
Kilian 
KirilluS 

. I .P« — Olge armulised-

7 wennaste päew 
Emmeline 
Hmdrik 
Mareti väew 
Bonavmt 
Apoftl. lahkum. 
Hermma 

Sel luul on 

Kuu ja ilma 
muutmised. 

Soe ilm. 

t. Luuk. 15. 1—10. 

Segane. 

ф 11,50^1 

Wihmased 
ilmad. 

Luuk. 6, 36—42. 

Soojad 

ilmad. 

$10,54 'p . i 

Pilwine. 



51 päewa. Helna«Wu. 

5. P. p. 3. a. 

17 Pühap. 
18 ©smasp. 
19 Teifip. 
20 Kestnäd. 
21 Reljap. 
"223teede 
23 Laup. 

6* P. p. 3. a. 

24 Pühap. 
25 ESmaSp. 
28 Taflp. 
2? Kestnäd. 
2» Reljap. 
29 Reede 
30 Laup. 

?.P. p. 2.a.J . 

31 Pühap. 

J . P. - Rohlest lala-faagif 

Aleksius 
Rosina 
Haraldus 
Elias 
Daniel 
Maria Mgd.p.K^»-
Adelheid 

J . P . — Warlseiide õigusest 

Kristina 
IMobi päew 
Anna 
Marta 
Pantalon 
Olewi päew 
Rosalie 

P . - 4000 «ehe söötmisest. 

| Kristwrid 

t. Suul. 5, 1—11. 

Müristab. 

Wihmasadu. 
G 2, 11' p. l. 

Segane. 

. Mat. 5,20—36. 

Pikne ja wihm. 

Tuuline. 
V 11, 53' e. l. 

Selged ja 
soojad imab 

— Marl. 8, 1-9. 

Heitlik ilm. 

1« juulil tõuseb päike: k. 3, 15 т., läh. lool«: k. 8, 53 m. 
И. — — — — 3, 33 — — — ~ 8, 37 — 
,z, - — - - — 3, 50 — — - «~ 8, 17 ~ 

2 



Mugßlft. sel luul on 

Mdalab ja 
nädalapäewad. 

1 CsmaSp. 
2 Teifip. 
3 Kestnäd. 
4 Neljap. 
5 Reede 

*6 Laup. 

8. P . p. 3. ». i 

7 Pühap. 
8 Esmasp. 
9 Teisip. 

10 Kestnäd. 
11 Reljap. 
12 Reede 
13 Laup. 

Nimed. 

Peetri wang. ol. 
Hannibal 
August 
Dommikus 
Oswald 
Krist. ärafelet. p. 

| . P . — Wall-proh»ettt,« 

Tõnu 
Gottlieb 
RomanuS 
lauritsa päew. 
Olga 
Klara 
Made 

Kuu ja ilma 
muutmised. 

Heitlikud 

ilmad. 

O 3, 4' p. l. 

Pilwine. 

. Mat. 7,15—23. 

Wihmasadu.̂  

Selge. 

C 7,27' e. l. 
Udune. 

9. P. p. 3. a. J . P. — ülekohtusest majapidajast, «uuk. К , 1—9. 

14 Pühap. 
*15 Esmasp 

Salme 
Nukk. Maar.p Soe ilm. 



8 i pH«»«. Lõtkufe-tuu 

16 Teifip. 
17 Kestnäd. 
18 Reljap. 
19 Reede 
20 Laup. 

Isak 
Henning 
Helena 
Sebald 
Bernhard 

Segane. 

9, 32' p. l. 

Wilu tuul. 

ltt.P.p.3.a J . P. — Jerusalemma ärarilwisest. Luul. 19,41—48. 

21 Pühap. 
22 Es msp. 
23 Telfip. 
24 Kessn. 
25 Neljap. 
26 Reede 
27 Laup. 

Rut 
Wilibert 
Sakarias gatüi päew 

dwig 
RatMe 
Iephart 

Soojad 

ilmad. 

Pilwine. 
M 2> 50' e. l. 

, 

tz.P.p.3.a.I.P— »ariferiftjatölnerift. Srntl.l&J-M. 
28 Pühap. 
*29EsmaS. 
"30 Teifip. 
И Keffnäd. 

Auguste 
Jaani pea mah. p. 
Aleksander Keisri y.n.p. 
Rebekka 

Segane ilm. 

z. augustil tõuseb päike: 1.4, 18 m. läh. looja: k. 7, 58 » . 
11. — — — — 4, 40— — — — 7 , 2 4 -
31. - - - - 4, 54 - - - - 6 56 ~ 

2» 



Nädalad ja 
nädala päewad. 

September. Stl luul 9Л 

як«,.* Kuu ja ilma 
™теЬ- j muutmised. 

1 Reljap. ! Etidius 
2 Reede j Elisa 
3 Laup. Berta 

Hea ilm. 

ф 6 , » е , l. 

l2. P. p.3.a.I.P. — Kurdist ja keeletumast. Mart,7,3i—37. 

* Pühap. 
5 GSmasp. 
6 £ctf$p. 
7 KestnD> 

«8. Reljap. 
9 3leede 

10 Іщ. 

Mens 
Ratanael 
Magnus 
Regina 
Maria sünd im. p. 
Pruno 
Albertine 

Nhetasased 

ilusad ilmad. 

£ 2, 2«' p. l. 

* 
<3.P.p.3.a.I.P. —P«««ter j» Samaria-«««. Luul.10,23—37. 

11 Pühap. 
12 ESmasp. 
13 Teifip. 

15 Reljap. 

Gerhard 
Sims 
Amatus 
Ri«t i ülend. p. 
Rikodemuõ 

Sügise h«k«t»i 
lell 4 hom. 

Pilwlne. 

Vihmasadu. 



80 psewa. MMi-wu. 

16 Reede I Jakobina 
17 Laup. ! LambertuS 7, 31' e. l. 

!4.P.p.3.a.I.P. — Kümnestpidalitibiseft. Luul. 17,II—19. 

18 Pühap. TSntS 
19 GSmasp. TintS 
20 Teifip. 
21 Kestnäd. 
22 Reljap. 
23 «eede 
24 Laup. 

Marianne 
Matteuse päew 
Mori« 
Hosea 
Joann, saamise p. 

Wilu tuul. 

Segane. 
(3.Kwate«ber.) 

Wihmasadu. 

V 8, 49' p. l. 

15. P. p. 3. a. J . P . — Mammonast. Mak. 8, 34—34 

28 Pühap. 
*26 Gsmasp. 
27 Teifip. 
28 Kestnud. 
*29Reljap. 
30 Reede 

KleowaS 
Joann. õpet. p. 
Adolw 
WenzeSlauS 
MihMi päew 
HiewnimuS 

Udlsied 

ilmad. 

l.feptemblil tõuseb päike- 1.5,26 «7. läh. lool»: k. «, »5 «. 
11. - - - — 3,48— — — — 5, 58 -
»I — - — — 8.18 — — — — 5, 98 -



Nädalad ia 
nädala päewad. 

JOttObCt 

Nimed. 

Sel luul on 

Kuu ja ilma 
muutmised. 

• 1 Laup. | M a a r j a l. ja eeSp.< Heitlik ilm. 

16. P. p. 3.a, J . P. — «aini-linna fulnnst. «uu«. 7, II—17. 

*2 Pühap. 
3 Esmasp. 
4 Teisip. 
5 Kessnäb. 
6 Reljap. 
7 «eede 
8 Laup. 

Simson 
Plauts 
Amalie 
Siiral 
Maali 
Samuel 

ф 8,28'p.l. 

Mune. 

Tuuline. 

Selge. 

17. M , . 3. a. J . P. — »ee-tibifeft. «uul. 14, 1—11» 

9 Pühap. 
10 GSmaSp. 
11 £eiftp. 
12 Kefinäd. 
13 Neljap. 
14 Reede 
18 Laup. 

Jaak 
Amid, Mai 
Burghard 
Walwrid 
Angelns 
Kai 
Hedwig 

С 8, 43' p. l. 

Pilwine. 

Wilu wihm. 

Räntsalas. 



Sl psewa. Wiina «kuu. 
18. %>. p. 3. «. 

16 Pühap. 
**17Esmas. 
18 Teifip. 
19 Kejknäd. 
20 Reljap. 
21 Reede 
"22«aup. 

J . P. — Suuremast kasust. 

GalluS 
««istllltud« Ma!este«tid« «nnel, piUi-

jcminc Sotti raubtwõimrtuteft 

Luukase pääw 
LuutfiuS 
Welitsian 
Ursula 
Kaasanipüha. Maarja p. 

at. 22, 34—46. 

7, 45' p. l. 

Mune. 

Wihmased 
ilmad. 

I». P. p. 3. ». J . P. — Alwatud inimesest. Mat. 9, 1—8. 
Lutheluseõige us» «23 Pühap. 

21 ESmasp. 
28 Teifip. 
28 Kestnäd. 
27 Reljap. 
28 Reede 
29 Laup. 

üleswötm. puha. 
Hvrtenfia 
KriSpin 
Amandus 
Kapitvlin 
Simon IudaS 
Hels 

Seletab. 
M 5, 3' p. l. 

Pil»hu. 

Lumesadu. 

20. P. p. 3. ». J . P. — Pulma r«d«st. Mat. 32,1—1«. 

30 Pühap. 
31 ESmasp. 

Absalon 
Wolhwgang 

Parajad 
ilmad. 

I . »ttobril tõuseb päike- l . 6, 32 «. !äh. lool»: l . «, » «. 
I I . — _ _ 6, 55— — — —4,33 — 
21. — _ - 7, 1 9 - - - — 4, » -



VfVwtmvtv, Sü luul on 

Nädalad ja 
nädala päewad. 

Kuu ja ilma 
muutmised. 

1 Teifip. 
2 Kestnäd. 
3 Ш\йр. 
Л Reede 
5 Laup. 

$)übabe päew 
фіпцеЬ* päew 
Tileman 
Ш о 
Lotta 

ф 9, 36' e. l. 

Selge. 

Külmetab. 

3l.P.p.3.a.I.P. — Ku3linga«mehtpojast. Joan».4,47—54. > 

6 Pühap. 
7 ESmaöp. 
8 Teifip. 
9 Kestnäd. 

10 Neljap. 1 
11 Reede 
158 laup. 

Leonhard 
Enno 
Aleksandra 
Teodor 
Martin Nuth er 
Martin piiskop 
Jonas 

Lumesadu. 

Ф 3, 56' e. l. 

Udune. 

Selge. 

Й. P. p. 3.a. J. P. — Kawalast sulasest, »at. »8, 23-35. 

13 Pühap. 
**ii Ekmas. 
15 Teisi». 

Eugen 
»idrik. Ap. « ^ 
Leopold 

RäntsakaS. 

10, 42' e. l. 



80 pie»«. Хйіт^Ьт 

16 Kestnäd. 
17 Reljap. 
18 Reede 
19 Laup. 

Ottomar 
Hugo 
Esra 
Elisabet 

Selge. 

Külm 
ja tuuline. 

23. P. p. 3. a. 3 P< — «ohtu lahast. Ma». 22, 15-22. 

"^oPühap. 
"LIESmasp. 
22 Xeifip. 
23 Kestuad. 
24 Reljap. 
25 Reede 
26 Laup. 

Maria ohw. päew! Lumesadu. 
Kristina 
Eleonora 
IofiaS 
Katrin« päew. 
Konrad 

J 2, 3' p. I 

Külmetab. 

1. «rtttufe tulem. P. — «riituse sisse!iit«<seft. «et, 21,1—9. 

27 Pühap. 
28 Esmasp. 
29 Teifip. 
30 Keffnäd. 

Paabu \ 
Günther j Mune. 
Ewart 
Andrese päew ф 9, 33' p. I 

I. novembril tõuseb päike« k. 7, 46 «., läh. tooja' f. 3, 43 ni. 
I!. _ _ _ _ 8, 8 — — — — 3, «4 — 
, l . -_ _ _ _ 8,88 — — — — Z, \\ — 



Dets^mbtzr. 

2 1 
3 Laup. 

Arnold 
ЖШпа 
Kola 

Gel luul pv 

Ruu ia üma 
muutmised. 

Lumesadu. 

Tuiskab. 

3. Kr.tulew. P. — Wiimse pääwa tähtedest. Luut.2l,25-36. 

Külm. 4 Pühap. ! Narba 
5 ESmM lWabina 

"« Teisik ' « < M > « W W 
7 Kestnäd. 
8 Reljap. 
9 Reede 

10 kaup. 

MarMfaam. p< 
Iuhkum 
Iudit 

Selge. 
£ t, 3' p. l. 

Talwe hakatus 
kell 10 «chtu. 

3. Kristuse tulem. P. — Joannes wangi-tornis. Nat. 11,2—10. 

l i Pühap. 
12 EsmaSp. 
13 Teifip. 
14 Kestnäd. 
45 Reljay. 

* "• i 

Woldemar 
Ottilie 
Lutsia 
Rikastus 
Johanna 

Pehmed 
ilmad. 

(4. Kwatemb.) 
4, 7' с l. 



Sl pie»a. FouM-Wu. 

16 Reede 
17 Laup. 

Albina 
Hinno Külmad ilmad. 

4.Kristuse tulem. P . — Ioannesetunniitu«. Зошт.1,19—28 

18 Pühap. 
19 Egmasp. 
20 Teifiv. 
21 Kelkuad. 
22 Reljap. 
23 Reede 
21 Laup. 

Kristohw 
Lot 
Aabram 
Tooma päew 
Beata 
Tohwer 
Aadam, Eewa 

Jahe wul. 

Pilwine. 

Lumesadu. 

M M 3 9 < e . l . 

33nl» l>ühll. — «lUtnse »undimlstst. «nl. % 1-14. 

'*26 Pühap. 
**26 ESma«. 
*27Teistp. 
28 Keflnäd. 
29 Neljap. 
30 Reede 
31 Laup. 

1 . I öu ln ^ . 
9. I ön l« B . 
Ewang. Joann. 
Süüta laStepäew 
Noa 
Daawid 
Silwester 

Selge. 

Parajad 
talwised ilm«». 

ф 8,3!" e.l. 

I. detsembril «useb päike: t. 8, 44 rn., lüh. lo?i«: ». 3, 3 « . 
II. — — — 8 , 5 1 - — — 3, 7 — 
t l . - - - 8, 51 - ~ - , .»? — 
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$ Sündinud asjade aja« arw. 
Maailma loomisest arwatakse 5843 aast» 
Kristuse sündimisest 1894 — 
Tartu ehitamisest . . . . . 864 -
Tallinna ehitanüsest 675 — 
Naamatu«trüMmife üleswõtmiseft 454 — 
%4fttru\t õige usu üleswõtmlsest . . . . . . . . 377 

ЩЩЬті linna ehttamisest 191 — 
Wech riigi Walitsuse alnswsest w ie maal 184 — 
Suure koolt alustusest Tarws . . . . . . . . . 92 — 
Röuge-panemlse Halawsest 91 — 
Prantluse Wme maale tulemisest ja Moskwa linna hõlemlsest 82 — 
Meie *. H. A l e k s a n d r i III. Walitsuse hakatusest . . 14 — 

Шго опирйЬ a d , 
miß kiriku seäduse järel maa-kirikutes tulewad pühitseda. 

1) Küünla luu 26. päewal. Keisri Majesteedi ja Mae Nene»riigi 
Walitseja A l e k s a n d r i A l e k s a n d r o w i t s h i sundimise päew 

2) Paastu luu 2. päewal. Keisri Majest. ja lõige Weneriigi Walttl 
A l e k s a n d e r A l e k s a n d r o w i t s h i trooni pür. p. 

3) Lehekuu 6. päewal. Sumwürsti ja Troonipärija N l k o l a 
A l e k s a n d r o w i t s h i sündimise päew. 

4) Lehekuu 15. päewal. Mele Keisri herra A l e k s a n d 1 1 A l e k . 
s a n d r o w i t s h i kroonimise päew. 

5) Heinakuu 22. päewal. Keiserinaa M a r i a Feodorowna nime päew. 
6) Ш и М ш і 30. päewal. Meie kõrge Keisri A l e k s a n d r i A l e l -

s a n d r o w i t s h i nime päew. 
7) Talwekuula, päewal. Keiserinna M a r i a F e o d o r o w n a sün« 

dlmise päew. 
8) Iõulu-kuu 6. päewal. Suurwürsti ja Troonipärija 91Г о U i 

A l e k s a n d r o w i t s h i nime päew. 

Meie suure Wene-Keisri suguwõsa. 
A l e k s a n d e r III. A l e k s a n d r o w i t s h , kõih? Wene riigi 3?e* 

walitseja Keiser ja Pohla Kuningas j . n. e. j . n. e., on sündinud 
26. Weoruarll 1845. 
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M a r i a F e o b o r o w n a , Kelserinna, Daani kuninga tütar, sünd. 

14. Nownnbril 1847. — R e n b e l a p s e d : 
1. N i k o l a i A l e l s a n d r o w l t f h , Suurwürft ja Weneriigi mm-

\äx\t pürlja, sündinud 6. Mail 1868. 
2. G r e g o r Aleks and r o w i t j h , Suurw., jünb. 27. Apr. 1871. 
3. K j e n l j a « l e l l a n d r o w n a , Suurw.. s. 25. Märtsil 1875. 
4. Micha i l Aleksan d row i t s h , Eunrw.,sünd. 22. Now. 1878. 
5. O l g a A l e k s a n d r o w n a , Suurw., sündinud 1. Juunil 1832. 

Keisri Herra wennad ja õde, kes õndsa suure K e i s r i 
A l e k s a n d r i II. l a p s e d : 

t . V l a d i m i r A l e l s a n d r o w i t s h , Suurwürft, sündinud 10. 
ApriM 1347. Tema abikaas hertsoginna M a r i a , Suurhertsogi 
Mellenburg - Schwerini tütar; nende l a p s e d : г 

1) K l r i l l N l a d i m i r o w i t s h , Sunttv., sünd. 30. Seht. 
,876. 2) B o r i s N l a d i m i r o w i t s h , sünd. 12. Now. 
1877. 3) A n d r e a s N l a d i m i r o w i t s h , sünd. 2. Mall 
1879. 4) H e l e n a V l a d i m i r o w n a , s. 18. Jan. 1882. 

2. Aleksei Alelsandrowitsh, S»urwürft,sünd. 2. Ianuaril 1850. 
3. M a r i a A l e k s a n d r o w n a , Suurwürstwna, sünd. 5. Okt. 

1853. Laulatatud 11. Fan. 1874 Inglismaa prints A l f r e d , 
hertsog bon Edvburglga. 

4. S e r g e i A l e l s a n d r o w i t s h , Suumürst, sünd. 29. Abrilil 
1867. Tema abikaasa: E l l s a b e t F e o d o r o w n a , Suurw. 
Heffen-Darmstadti Suurhertsogi tütar. 

5. P a w e l A l e k s a n d r o w l t s h , Suurwürft, sünd. 2l. Sept. 
1860, laulatud 4. Juunil 1889 Kreeka kunwga tütre A l e k s a n d r a 
G r e g o r e w n a g a , surnud 12.Sept. 1891. Neud«^ l a p s e d : 
Suurro. M a r i a P a w l o w n a , sünd. 6. Apr. 189ch Suurw. 
D m i t r i P a w l o w i t s h , sünd. 6. Septembril 1891G 

Õndsa kadunud suure Keisri N i k o l a i I. l a p s e d : 
а) K o n s t a n t i n « l l o l a j e w i t s h , Sunrwürst, ,Hndinud 9. 

Septembril 1827, surnud 13. Ianuaril 1892. Tema abikaasa: A l e k« 
s a n d r a I o s e p o w n a , Suurwürstwna, Saksen-Altenburgi Hert-
sogi tütar, sündinud 26. Juunil 1830. Nende l a v f e d : 

1) N i k o l a i K o n s t a n t i n o w l t s h , Suurwürft, sündinud 
'£. ©cbruartt 1850. 2) O l g a K o n s t a n t i n o w n a , Suur-
würstinna, sündinud 22. Aug. 1851, laulatatud 16. Oltobril 1867 



Kreela.kuningagll. 3) Wera Konstant inowna, Suurw-, 
sündinud 4. Febr. 1854. 4) Konstantin Kouftant lno-
witsh , Suurwürst, «ündwnd 10. Augustil 1868. Tema 
abikaasa, Ellsadet Mawrikiewna, Sumwürbtinna, Sal« 
sen-Altenburgi Hertsogi tütar. Nende lapsed-.Iwan Konstan-
t inowi t sh , sünd. 23. Juunil 1686. Gabr ie l Konstan-
t inowl t sh , sünd. 3. Juulil 1887. T a t j a n a Konstan-
t inowna, sünd. 11. Januaril 1890. Konstantin Kon-
stantlnowitsh, sünd. 20.Detsembril 1890. Oleg Kon-
stftntlnowitsh, sünd. 16. Nowembril 1692. 5) Dmi t r i 
Konstantinowitsh, Suurwürst, sünd. 1. Juunil 1860. 

b) Nikolai Nikolajewitsh, Suurwürst sünd.27.Juulil 1831, 
surnud 13. Aprilil 189К Zma abikaasa: Aleksandra Pet< 
r o w n a, Suurwürbtlnna Holstein-Oldenburgi prwtst tütar, sündinut 

\21. Mail 1838. «ende lapsed: 
1) Nikolai Nikolajewitsh, Suurwürst, sündinud 6.N^ 
wembrll 1866. 2) Pe te r Nikolajewitsh, Suurwür. 
sündinud 10. Januaril 1864, laulatud 20. IuuM »889 Mont 
uegr, würbtt tütre Mt l t t s a Nikolajewnaga. Nend 
tütar Suurwürstlnna M ar ina Nikolajewna. 

c) Michail Nikola jewi tsh , Suurwürst, sündinud 13. Okwb 
1832. Tema abikaasa: Olga Feodorowna , Suurwürstinna, 
õndsa Badeni Suurhertsogi tütar, sünd. 8. Sevtembril 1839, sur-
nud 31. Märtsil 189b — Nende lapsed: 

1) Nikolai Michailowttsh, Suurwürst, sündinud 14. 
Aprilil 1859. 2) A n a s t a s i a M i h a i l o w n a , Suurwürs-
Unna, sündinud 16. Juulil 1860, laulatatud 1879 Meklenburg. 
Schwerini suurhertsogi Friedrich Frang iga III. 3) M i -
ha i l Miha i lowl t sh , Suurwürst,sündwud4.Oktobril 186«. 
4) Georg M i h a i l o w l t s h , Suurwürst, sündima 11.Au> 
gustil 1863. 5) Aleksander M i c h a i l o v a s t , Suur­
würst, sündinud 1. Aprilil 1866. 6) S e r g e i Michai le-
w i t i h , Suurwürst, sündinud 25. Sept. 1969. 6) Aleksei 
Michal lowl tsh , Suurwürst, sündinud 16. Detsembril 1375. 

d) O lga Nikola jewna, Suurwürstlnna, sündinud 30. Augustll 
1822, laulatatud Würtembergi kuninga Яолі Friedrich Alek­
sandrea, sündinud 22. Februaril 1823. 
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e) Surnud Suurwürstinaa M a r i a H t i k o l a j e w n a la Hertsog 

M a k f i m i l i a n L e u c h t e n b e ^ i l a p s e d : 
l) M a r i a M a k s l m l l r a n o w n a Romanowskaja, kelferl. 
vrintfel», sünd 4. Oktobril 1841, laulatatud 1863 Badeni printsi 
Wi lhe lmiga , sünd. 1829. 2) N iko l a i M a l s i m i l i a n o -
wltfh Romauowbki, keiserl. drlntb, sündinud 23. Juulil 1 Ш . 
3 ) I e w g e n i a M a k s i m i l i a n o w n a Romanowskaja, keiserl. 
printses, sündinud 20 Märtsil «846, laulatud 7. Januaril 1868 
Oldenburgi hrintsi A l e l s a n d e r P e t r o w l t s h i g a . 4) Eü-
gen Maksimi l ianowitsh «omanowsll,keisert.prints,sünd. 
27. Januaril 1647,laulatud ketserliku kõrg. hertsoginna S i n a i d a 
von Lenchtenbergiga . 5) Georg M a k s i m i l l a n o -
witsh Nomanowett, lels. hrlnw. sünd. 17. Februaril 1852. lau« 
lawd 16. Augustil 1889 Montenegro printsesfinna A n a s t a s i a 
N i k o l a j e w n a g a , sünd. 23. Dets. 1867. 

Õndsa Suurwürsti Michael P a w l o w i t s h i tütar K a t a r i n a 
M i ch a i l o w n a , Suurwürstiana, sünd. 16. Augustil 1827; Met-
lenburg-StreUtsi hertsog» G e o r g i lest, surnud 1876. 

Laada-pioamise päewad Liiwi- ju Eestimaal. 
N ä ü r l - k u u l : 7. Riiab, 3 p. Tartus, suur saksa laat 3 

nad. Wsrul, liua laat, 3. p. Orgita!, 2 h. — 6. ja 9. Walgas lma 
laat 2 h. — 10. Haapsalus 2 p. — 17. Koluveres, 2 p. - M. 
Wolmris, elaja ja hooste laat, 2 v. — 25. Pernus, lina la hooste 
laat, 3 p. Wiljandis, 3 p. Wolmris 6 p. — 26. Keblabtes, lina 
laat, 2 p. — 29. ja 20. «clweres 2 p. — Raplas 3. Reedel pärast 
«ääri päewa. 

K ü ü n l a - k u u l : 2. Baltistis, 2 p. föönil, 1 p. — 2. Wal-
gas ja 3. NiljandiS faffa saat, 8 p. — 4. Tarws, lina laat, 2 p. 
— 6. Paides, 2 p. Narwas, 4 p. — 8. Walgas, lina laat, 2 p. 
— Audru mRfas, reede enne Wastla päewa. Llbulas, ebmabvsew enne 
NaVa p. - i% Kuresaares, saksa laat, 10 p. — 15. ' slüand», 
lina laat 3 p. Wõnnus, Ana laat, 2 p. Was, hooste ja kauba laat, 
8 p. — 18. Iõhwis, 2 p. — 20 Olfos, Türi kihelkonnas, hWste sa 
lina laat 2 p. — 22. Norul, saksa laat, 8 p. — 15. Nolmris, lina 
laat, 5 p. — 20. ja 21. Kiwllo kõrtsi juures, 2 p. — 27. Lemsalis, 
lina laa. 2 p. 
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P a a s t u - t u u l : 10. Nask-Narwas 3 p. 10., 11. ja 12. 
Peterburgi kuberm. Ouduwa krelsts Stragowa luteruje n|u kiriku juures. 
— 15. Paides. — 15. ja 16. Kõlkara moifas Kallaste külas (Kras-
nagor) 2 b.— Kella kiriku juures, esmaspäew pärast 3. pühap. paastus. 

J ü r i - k u u l : Wiljandis, 8-mal päewal pärast Suurt neljap. 
— 10. Wõw linnas, lojuste ja kauba laat, 2 p. — Nalgutas, nelja« 
päew enne Suurt neljapäewa. — 20. Annias, 2 p. — 20. ja 21, 
Ruhja linnas (Hakelwerl Rujen) lojuste ja kauba laat — 20. sa 31. 
Uue-Otepä. — 21. ja 22. Walgas, hooste laat. — 23. Nolmerbhof. 
— 25. Wana-Sattenhowis. — Palmse mõisas (Eestim.) Wiina kortst 
juures, lesknüd., neljapäewal \a reedel pärast Lihawotet. Rakweres, 
esmasp. ja tõlyp. l nädal pärast Lihawotet. 

L e h e - l u u l : l. Kartlatses (Kähri kõrtsis), lojuste ja hooste 
laat. 2 p. — 9. Nigula laat, Wõobsus, Räpina Nhellonnas -* Loodi 
mõisas, päew pärast Taewamlnemife päewa. 

J a a n i « l u u l : 1. Nastse Kuuste Lotwina karjamoisas, Ho« 
büste ja kariloomade laat. — 11. Wõnnus, ? p. — 10. Mustwe 
alewis (Xjhornas), 3 h, — 18. ja 19. Rakweres, 2 h. — 20. Riias, 
3. nöd. Mõrul, 1 p. Tallinnas, saksa laat, 2 nad. Palmst mõisas 
(Eestimaal) 3 p. — 20. Paides. — 22. NMandis. I h . — 25. 
Walgas. — 27. Tallinnas, willa laat, 8 p. — 29. Tarwastu mõl-
sas, l p . — 29. Tartus ja soodi mõisas, 2 p. 

H e i n a«k u u l : 2. Pernus ja Karksi mõisas, karja laat, 2 
päewa. — 20. Riias, wilia laat, 3 p. Pärnus, saksa laat 3 nad. -*-
26. Nolmrls. 

LVikuse-kuul : 1. Kuresaares, gama Nhelk., Sere mõisas 
3 p. — 10. Walgas ja Lemsts. — 15. Helmes, 2 p. — 24. Kosse-
ja Rosi mõisas. — 34. Uuemõisas (Willandimaale — 26. Killingi 
mõisas. — 28. Wõru linnas. — 30. Kantsa mõisas. 

M i h k l i - k u u l : 1. Kambja kihelkonnas Ranitsa mNsas Wlsft 
ksrtsi juures l p . — 1. Totti mõisas, Jaama lihelk, Kuresaares 
3 p. — 1. Ollus, Türi kihelkonnas, lojuste ja lauba laut, 2 p. — 
Abja ja Tammiste mõisas, 2 p. — 4. Räpinas, 2 h. — 6. Sindis, 
2 p. — 8. Põlwa ja Rõuge kiriku juures. Tartus, 3 p. — 9. Adfeli, 
Kasina ja Purtnilu mõisas. — 10. Patkülas, Oldre mõisas. Paides, 
2 p. Wanas Salatsts ja Suuresmõlsas (Vuhum.). — 10. Sürga-
weres, 2 p. — l5. Perawere mõis. Uuemõisas (Lõuna-Harjum.), 



33 
hakkab kolmandamal telstpüewal M M i kuul. — 13. Antsmoisas, 2 p. 
— 14. Haahfalus 2 p. — 15. Kuresaares ja Põltsamaal, 2 p. Koorte 
ja Salatsi mõlsab. — 16., 16. ja 17. Peterburgi kubermangus Ou­
dowa kreisis Sttägowa luterufe usu kiriku juures. — 16. Kirepi mõisas, 
2 p. — «8. Audru mõis. — 26. Kawastu mõisas Koosa kõrtsi juures 
kraawi, elajate ja hobuste laat 1 p. — 20. Wändras 2 v. Nanoas 3 p. — 
21. Saunas. GolmrlS. Paldiskis, 2 p. — Palmsi mõisas, Wiiua kõrtsi 
juureS, üks nädal enne Mihkli p. 3 p. — 24. Wiljandis. Wõrus ja 
Lihulas, 2 p. — 25. Purtnelu mõisa» 2 h. — 26. Pernus ja Kuresaares, 
2 p. Tallinnas, 3 jj. — 29. Tartus, 3 p. Walgas. Nawanurme 
laat, Nastselina kihelkonnas, 2 p. Rakweres. Keblaste mõisas. Mihkle 
ja Kella klriw juure« 3 p. - Jõelehtma, nädal pärast Mihkli p. 
— Raplas, 1. reedel pärast Mihkli h. 

W i i n a - k u u l : 1. Erastwere« Rltsiko kõrtsi juures hobuste ja 
lojuste laat. 1. Kuresaares, Hawas te ja Kaarma Suures mõisas. 3 
d. — 2. Wastfe mõisas, 2 p. — 2. ja 3. Rakweres. — 4. Kolores, 
2 h., Pühajärwe mõis. Nuustaku laat. Iõhwis 3. p. — 5. »lvi-
яигпк mõisas, Lohufu külos, kauba, lojuste ja hooste laat, 2 p., 
Nõobsus. — 6. Lutsnlkis. Tarwastus, 2 p. — 6. Taakerberas. — 
Э. Le»D ja TaliwabrikuS. - 16. Käo ja Moosekatfe mõisaS, 2 p., 
Kassinurme mõisas, elaja ja lina laat, 2 h. — 11. Laatre mõisas. 
13. Wamusteb (Arotasse kõrtsi juures) lojuste ja kauba laat. — 15. Lusti-
were ja Weski mõisas, 2 p. — Orika mõisa tortst juures, 2 p. — 
!5., 16. ja 17. Sadoküla mõisas. — 16. Wõnnus 2 p. — 18. 
Mõniste ja Sindi mõisas. — 19. Kulina mõisas. — 20. Wändras, 
2 p. — 22. Nissi mõisas. — 28. WolArls, 2 p. — 28. Iõgewa 
mõisas (LaiSholm). 2 p. — 28. Misso mõisas. 

T a l w e - k u u l : 1. Tartus, lina laat, 2 p. — 16. Mustwee 
külas, 3 p. Wõrus 2 p. — 16. Paides, liua laat, 2 p. — 15. Wi­
galas, (Lauem.) lina laat, 2 p. Woltweldi mõisas. — 26. Walgas, 
lina laat, 2 p. — 25. Wiljandis ja Wolmris, lina laat, 2 i.. 

J õ u l u - k u u l : I. Nask-Narwas, 3 p. Alatskiwi mõisas, 
Lahe kõrtsi juures. — 5. Pörawereb liua laat. — 6. WSobsus. — 
10. Wõnnus, lina laat, 2 h. Riias, jõulu laat kunni 10. Nääri k. 
— 12. Merjamas. — Pärnus, 3. Krittuse tulemise p„ eSmasp. ja 
teisipäew enne Jõulu. — 13. ja 15. Wõrul, lil", laat, 2 p. — 16. 
Paides, l na laat, 2 p. — 27. Walgas, saksa laat, 10 päewa. 
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Uus r i ig i kortert maks. 
1894 aasta alustufega faab uus riigi korteri maks 

linnades maksma pantud. Selle tarwis on lõik linnad 
wiide jakku ära jautatud. Esimesesse jakku langewad linnad, 
kus üle 100,000 inimest on: Neid on kõigist kaks: St . 
Peterburg ja Moskwa; Teisi jakku tulewad 10 linna, nende 
hulgas Riia, kolmandasse 67 linna, nende hulgas Tartu, 
Liibawi, Miitawi, Tallinna. Selles jaus on korterid, kes alla 
150 rubla üüri maksawad, riigi korteri maksust wabastatud; 
maks on sellejärele, tui kallis kellegil korter on ja nimelt: 

480— 540 rbl. pealt 14 001. 
540— 600 
600— 700 
700— 800 
800— 900 
900—1000 // 

16 6 0 . 
19 00 „ 
23 00» 
28 00 „ 
33 00 

»50—«80 rbl. pealt 2 50k. 
,80—240 „ ., 4 00 .. 
240—300 „ ., 6 60 „ 
300—360 „ „ 7 00 „ 
360-420 .. .. 9 00.. 
420—480 .. „ 11 60 .. 
j . n. e. Korterite pealt, mis üle 3000 rubla üüri maksa, 
wad, on lroonu matsu 10 %. 

N e l j and a « a s s e jallu langewad 141 linna, 
nende hulga P ä r n u ja Narwa. Selles jaus on need 
korterid malsuwabad, mis alla 120 rubla üüri maksawad. 
Maks on siin: 
120—144 rbl. pealt 2 00 l. 
144—192 >. ., 3 00 „ 
192—240 ., „ 4 00 
240—288 „ . 6 00 

** 

П tl 

288—336 rbl. vealt ? 6 0 l . 
336—384 „ „ 9 00 . 
384—432 „ „ 11 OO „ 
432—480 „ „ 13 00„ 

j . n. e. Korterite pealt, mis üle 2400 rubla üüri matsa« 
wad, on kroonu maksu 10 % *0 p 
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W i i e n d amasse jakku langewad lõik teised lin» 
nakesed ja alewid, nende hulgas Wiljandi, 2B0ru, Wall, 
Wõnnu, Kuressaare, Põltsamaa j . n. e. Selles jaus on 
need korterid matsuwabad, mis alla 60 rubla üüri malfa-
wad. Maks on siin: 
80— 72 rbl. pealt l 0« l. 
72— 96 „ ,, 1 60 „ 
96—J20 „ „ 2 00* 

120—144 „ „ 3 00„ 
144—168 „ „ 3 60,, 

168—192 rbl. pealt 4 60£ 
192—216 ^ „ 6 50„ 
216—240 ^ „ 6 60«. 
240—300 „ „ 8 00,, 
300—400 * * 11 00 „ 

j . n. e. Korterite pealt, mis üle 1200 rubla üüri maksa-
vad, on kroonu maksu 10 %. 

ЦЯМііе margi-maks. 
1. oktoobrist 1892 sai piletite margi-mals makswaks, 

ns raha Keisri proua Maria poolt põhjendatud häätege-
mtt asutuste hääks läheb. Selle margi matsu alla lange-

wad tõik lõbuduste tarwis pruugitawad stsfeastilmife piletid, 
Magu: kontsertidel, näitemängudel j . n. e. ia nimelt piletitelt 
alla 60 kop., 2 kop., 60—100 kop., 6 kop., І rubla peält 
10 kop. Selle tarwis on iseäralised 2, 5 ja 10 kopilulised 
margid renteideft saada, mida piletite peäl.' kinnitatakse. 

Kirjade j n pakkide post i raha. 
L i h t k i r j a d e eest on terwes WeneriigiS 7 kop., 

linnades aga 3 kop. iga loodi pealt postiraha maksta. 
Ristpaela all saadetud t r ü k i t ö ö d e eest tuleb iga 4 
loodi vealt 2 kop. maksta. Kirja k i n n i t a m i n e maksab 
peale vystiraha ? lop. Kui kinnitatud kiri posti peäl 
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laduma läheb, siis on kirjasaatjal õigus, 10 rubla iga 
kadunud kirja eest lahjutasumist nõuda. Selle juures 
ei olle tal muud tarwis, kui kinnitamise kwittung ette 
näidata. K i r j a m a r k i s i d saab posti pealt, tüll 1, 
2, 3, 4, 5, 7, 10, 14, 20, 35,' 50, 70 kop. ja 1 rubla. 
Tembeldatud k i r j a ü m b r i k u d maksawad7'/2 ja 147* 
lop. tukk, lahtised pos tkaa rd id 3, ja kui wastus ette 
ära maksetakse 6 lop. tüll. Tembeldatud ümbriwtd el 
wõi raha saatmiseks mitte tarwitada. P a l k i d e faat-
mife eest luni 500 werstani maksetakse 5 kop., 1000 
werstani 10 kop., ja iga uue 1000 werstani ikka 10 lop. 
enam naela pealt. Kõige alam hind pallide eest, ras-
kuse ja kauguse peale waatamata, on 20 lop. Pali ära-
andmise juures antakse posti pealt 5 kopikaline kwittung 
wastu. Kui pal! posti peäl laduma läheb, maksab posti, 
walitsus saatjale kwittungi ettenäitamise peäle paki hinna, 
wälja, aga ainult siis, lui hind saatmise juureL üles on 
antud; lihtpalkide eest, mille hind mitte üles antud pole, 
ei wastuta postiwalttfus mitte. Hinnapali juures peab 
pealkiri „Ц нное" (hinnaline) seisma ja hind terwetes 
rublades tähtedega üles tähendatud olema. Pakkisid, 
mille hind üle 5000 rubla kannab, ei wõeta posti peale 
mitte wastu. 

R a h a k i r j a d e eest, mille juures „Денежное на 
рубл." adressi peale tuleb lirjutlra, maksetakse: 

а) l a a I u r a h a: 7 kop. loodi pealt omamaal ja 10 lop. 
loodi peält wäljamaale, b) k i n n i t a m i s e r a h a : luni 
600 rublani '/2 lop. rubla peält; 600-1600 rubla 'A 
lop. rubla pealt ja weel 1 rbl. 50 kop. lisamaksu; 1600 
kuni x rbl. lfa kop. rubla pealt ja weel 3 rbl. 50 lop. 



37 

lisamaksu. Peale selle on weel 7 lop. omamaa- ja 10 
lop. wäljamaa kirja kinnitamise eest maksta. 

Waskraha wõib kirja sees saata kuni 9 % kop., hõbe­
raha kunni 1 rbl. ja kuldraha kunni 21 rbl., raha peab 
aga nõnda paberi sisse olema pandud, et ta liiwda ei 
anna. Kadumaminemife korral maksab kroonu kwittungi 
ettenäitamise peale täie summa wälja. 

Telegrammid. 
Telegrahwi sõnumite maks on kahesugune: а) põh-

justa«, b) maks iga sõna eest. Põhjustals terwel Wene-
maal on 15 kop. Maks iga üksiku sõna eest on 
' ) linnades 1 kop. 
) igasse Europa-Wenemaa kohta ja Kaukasiasse 5 „ 
) A f i a - W e n e m a a l e . . . . . . . . . . 10 „ 

Kroonn hoiukassad 
ltereide ja postkontorite juures wõtawad igal äri-

äiwal raha oma hoiu alla ja maksawad selle eest 
aastas 4 protsenti. Raha wõetakse wastu kopikawiisi 25, 
50, 75 lop. ja rublawiist kunni 50 rublani korraga ning 
kirjutatakse igakordne summa hoiuraamatusse wana summa 
juurde. Kui raha raamatus 1000-de rublani on kaswa-
nud, ei kanna ta mitte enam protsenti ;a wõib lagast nõutud, 
ehk protsenti kandjate paberite wastu йтЬи wahetatud 
saada. Raha saab aga ainult selle kätte, kelle nime peale 
ta raamawSse on sisse kirjutatud, ja nimelt jäult ehk 
terwe summa. Wäliawõtmine wõib igal ajal sündida. 
Ühel inimesel ei tohi rohkem kui üks ainus raamat olla. 
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Stempelpoognate hind. 
Wekslite tarwis 

nui 50 rublani. . . 
t 50 r. 

100 „ 
2 0 0 , 
ЗАО,, 
4 0 0 . 
500, 
600 „ 
700 „ 
800 „ 
900 „ 
1000 „ 
1500 „ 
2000 „ 
3200 „ 
4000 „ 
6400 „ 
8000 „ 
10000 „ 
12000 „ 
15000 „ 
20000 „ 
25000 „ 
30000 „ 
40000 „ 

kunni 100 r. 
» 
и 
tf 

tl 

tt 

II 

tt 

n 
tl 

tl 

II 

tt 

tr 

n 
tt 

tt 

tt 

tt 

tt 

tl 

tt 

tt 

tt 

200 „ 
300 „ 
400,, 
500 „ 
600 „ 
700 „ 
800 „ 
900 „ 
1000 „ 
1500 „ 
2000 „ 
3200 „ 
4000 „ 
6400 „ 
8000 „ 
10000 „ 
12000 „ 
15000 „ 
20000 „ 
25000 „ 
30000 „ 
40000 ., 
50000 „ 

Rbl. 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

1 
1 
1 
1 
2 
3 
5 
6 
9 
11 
13 
15 
21 
27 
33 
42 
54 

Kop. 

10 
15 
30 
40 
55 
70 
80 
90 
— 

15 
20 
90 
50 
70 
15 
80 
— 

40 
80 
60 
— 

60 
60 
— 

— 

ül« 
tt 

tt 

99 

tt 

tl 

91 

tt 

tt 

tt 

tl 

II 

tl 

tt 

tl 

II 

II 

tl 

II 

91 

91 

91' 

mtibt tarwis 
50 r. kunni 300 r. 

\ 300 r. 
900 „ 
1500 „ 
2000 „ 
3000 „ 
4500 „ 
6000 „ 
7500 „ 
9000 „ 
10000 „ 
12000 „ 
13000 „ 
15000 „ 
18000 „ 
21000 „ 
30000 „ 
45000 „ 
60000 „ 
90000 „ 
120000 „ 
150000 .., 
225000 „ 

tt 

tt 

а 
tt 

tt 

tt 

ti 

tt 

99 

99 

,t 

Ц 

tt 

ff 

tt 

tl 

f> 

tt 

tl 

tt 

tt 

II 

900 „ 
1500 „ 
2000,, 
3000,, 
4500,, 
6000,, 
7500., 
9000,, 
10000,, 
12000,, 
13000,, 
15000,, 
18000 „ 
21000,, 
30000,, 
45000,, 
60000,, 
90000,, 
120000,, 
150000,, 
225000,, 

R. K. 

1 25 
3 10 
5 40 
7 10 
11 — 
15 65 
20 30 
28 — 
31 — 
36 — 
41 — 
48 — 
53 — 
63 -
71 — 
103 -
156 -
211 -
312 — 
415 — 
519— 
781 — 

300000 „1031 — 

Stempelmaegid. 
80-ne loplkaline stempelmarl tuld paaua: wolMrjade, 

sündimise-, ristimise-, laulatuse- ja surnutähtede peale, 
siis la weel palwe- ja laebtufetirjade peale igasse kohtusse. 
Wastuse tarwis tuleb weel teine mark а 80 kop. palve­
kirjale juurde panna. 
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Kwittungi peäle, mis üle 5 r. lähewad, on 5 kopikaline 
stempelmark panna, millest lwitteerija oma nime läbi kirjutab. 

Tabel kust näha, kui suureks iga 100 rbl., mis intres-
side-intressi peale pantud, kaswab. 

1 aastas 
2 „ 
3 „ 
4 „ 
5 „ 
6 „ 
7 „ 
8 * 
9 .. 

to „ 
1 * 
2 „ 

i 3 „ 
H „ 
15 „ 
16 „ 
i7 ,; 
18 „ 
19 „ 
20 „ 

3 % 

rbl. 

103 
106 
109 
112 
115 
119 
122 
126 
130 
134 
138 
142 
146 
151 
155 
160 
165 
170 
175 
180 

heäl 

kop. 

9 
2 7 , 2 . 
55,o» 
92,74 
40,52 
98,74 
67,7 
47,73 
39, .6 
42,34 
57,6i 
86,34 
25,э 
79,67 
47/16 
28,4 8 
24,33 
35,06 
61,11 

4 % 

rbl. 

104 
108 
112 
116 
121 
126 
131 
136 
142 
148 
153 
160 
166 
173 
180 
187 
194 
202 
210 
219 

peäl 

i lop. 

1<Г 
48,64 
»8,59 
66,53 
53,19 
59,32 
85,69 
3 3 , , 2 
02,44 
94,54 
10,32 
50,73 
16,7« 
09,4 3 
29,8i 

79 
58,1? 
68,49 
11,23 

4'M 
rbl. 

104 
109 
114 
119 
124 
130 
136 
142 
148 
155 
162 
169 
177 
185 
193 
202 
211 
220 
230 
241 

o peäl 

kop. 

50 
20,25 
11,66 
25 , l9 
61,«i 
22,6 
08,62 
21,oi 
60,96 
29,7 
28,5 4 
58,62 
21,9 7 
19,4 6 
52,83 
23,7i 
33,78 
84,8 
78,6i 
17,15 

5 % 

rbl. 

105 
110 
I lo 
121 
127 
134 
140 
147 
155 
162 
171 
179 
188 
197 
207 
218 
229 
240 
252 
265 

peäl 

rop. 

26 
76,2 5 
55,06 
62,82 
00,9 6 
71 
74,55 
13,28 
88,96 
03,39 
58,2« 
56,4 9 
99,32 
89,28 
28,75 
20,18 
6 6 , , 9 
69,5 
32,98 

Eesselsroa tabeli järele wõib igaüks sedamaid lätte saada, kui 
palju tema kapital ühes ehk mitmes aastas Intresü c^ intressi peäl 
kaswab. On kellegil näit. 800 rbl. kapitali 5 protsendi peäle antud, 
ja tahab ta teäda kui suureks tema kapital 3 aasta jooksul on kas-
wanub, siis leiab ta tabelist et 100 rbl. 5 protsendi peäl 3 aasta pärast 
115 rbl. 76,25 kop. annab, feega annab 800 rbl. 3 aastal 8 korda 
115 rbl. 76,,« lop. — 926 rbl. 10 kop. 
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Protsentide suurus kuude järele I M rubla pealt. 

«5 

J » 

Ci 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

4% 
aastas 
r . ! kop. 

— 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
3 
3 
4 

33V-
662/, 

— -
337s 
662A 

— 
337« 
662/5 

— 
33V« 
бб2/. 

— 

5% 
aastas 
r. kop. 

— 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 

41V« 
S3V« 
25 
662/« 
87» 

50 
9l2/, 
337s 
75 
162/s 
587» 

—• 

67*% 
aastas 
r. kop. 

— 
1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
0 

5 

457« 
912/e 
377' 
837« 
297« 
75 
207« 
66«/« 
1272 
582/» 

472 
50 

6% 
aastas 
r. | kop. 

1 
1 
2 
2 
3 
3 
4 
4 
5 
5 
6 

50 
— 
50 
— 

50 
— 
50 
— 

50 
— 

50 
— 

7% 
aastas 
r. j kop. 

_ 

1 
1 
2 
2 
3 
4 
4 
5 
5 
6 
7 

587« 
162/, 
75 
337' 
912/. 
50 
8 7 . 

662/. 

25 
837. 
41«/, 

— 

8 % 
aastas 
r. | kop. 

1 
2 
2 
3 
4 
4 
5 
6 
6 
7 
8 

662/8 

337» 
— 

667. 
337« 

-.— 
662/8 

337« 
> 

667, 
337« 

— 

9 % 
aastas 
r. kop. 

1 
2 
3 
3 
4 
5 
6 
6 
7 
8 
9 

75 
50 
25 
— 

75 
50 
25 
— 

75 
50 
25 
— 

10% 
aastas 

r . kop. 

1 
2 
3 
4 
5 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

837» 
662/, 
50 
337« 
1S2/, 

— 

837« 
662/, 

337« 
168/, 

Raudtee fõiduhttmad kolmandamas klassis 
kopikate järgi. 

Tartust R i iga ja P ihkwasse . 
Tar tust Elwa36, Pukka 65, Sangastesse 94, Walla 113 kop. 

Stalelnl 140, Wolmari 176, Kõu. Anttmõtsa 151, Wöwsse 19!, 
du214,Namotzkoje230,Segewolti Waftfelinna 216, Petseri 242, 
258, Hwzenbergi 286. Riiga 334. IbborsV 272, VihkwaSse 305. 

Riiast Bolberaasft 26, Mttawi 64, Düuatrgi 293, Llibowl 
316, Wilna 534, Pihkwa 466 kop. 

Tar tus t T a l l i n a b s e ia P e t e r b u r i s s e . 
Tartust Wõtti30, Kaareveresse,Iogewale64,Wägewale91,Rakke 104, 

Kilyle 120, Tamsalu, Tapale 153 kosi. 



Lehtstle 162, Aegwiidule 182, 
Kehrale 20b, «stastlule 217, Lage-
dlle 237. Ta l l innasse 258. 
Tallinnast Nõmme, Saue, Keila 
38, Mtwüljale, Kloogale 49, 
B a l t i s l i 64. 

Tal l innast Peterburile499, 
Mga 592. 
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Kadrinasse 171, Ralwereb<e 189, 
Kabalasse 212, Sondale 225, 
Pübstle 242, Iohwlsse 274, «Bai. 
warale 297, Merelülasse 308, 
Narwa 331, Iamburitzse 361, 
Moloskowitshi 397, Nolossowole 
430, Ielisaweüublaiabse 454, Gat-
shinasse 483, KraSnoe Selo 512, 
Ligowo 528, Peterburisse 546. 

Peterburist Moskwasfe 868, Kiiewisse2133, Nlshn.-Nowgoro. 
bisse 1458, Odessasse 2797, Narshawi 1504, Saratowl 2033, Sama« 
rasse 2330, Sewastoholi 2939, Nladlkawlast 3474. 

Mõõdud, kaalud ja rahad. 
1. Mõõdud. 

А Pikkuse mõõdud: 
werst = 500 sülda = 1500 arstnat = 3500 jalga. 
sffld == 7 jalga = 84 tolli = 840 kriipsu = 3 arstnat --- 48 юефИЬ 
lalg = 12 tolli == 7* arstnat ----- 6,8« wersow. 
tall --- 10 kriipsu ----- V? wersoklt. 
arstn ----- 16 wersolit = 2 Уз jalga == 28 tolli. 
wertzO- 13A tolli == 17V> kriipsu. — 3 arstnat = 4 küünart. 

1 meeter = 100 tsenttmeetrlt --- 1000 millimeetrit. 
1 werst - - 1066,781 meetrit. — 1 süld ----- 2,,зз meettlt. 
1 jalg = 0,зо meetrit (30 tsentimeettlt). — 1 arstn = 0 / 7 „ 2 meetrit. 
1 wersok---4,<4 tfentimeetrit. — 1 kilomeeter (1000 meetri' 0,94 wersta. 

t o l l i . 
3 
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W e « s V r . 
1 2 

J ! I I YfVY. 
Tsentimeetrit. 

1 2 3 4 5 6 7 а 

j I I I 1 i 1 1 1 

B. Pinna-mõõdud. 
1 dessätlne == 2400 ruut-Mda = 3 wakamaad. .— 1 wakamaa = 

25 kappa 
1 nmt-lüld = 9 ruut-arsinat = 2304 runt«wersokit ----- 49 runt-jalga 

— 7056 ruut-tolli. 
1 ruutjalg = 144 ruut-tM = 0,,82a? nmt-arsinat — 47,о*о4 ruut-

wersotit. 
1 rmu.toll ---- 100 ruut.kriipfu ----- 0,32«5 ruut-wersoklt. 
1 ruut-arstn — 256 ruut.werfoüt = 54/9 rmtt-ialga — 784 ruut-tolli. 
1 ЪсЦШи — 1,09250 Prantwle hektar'i — 2^9972 Inglis aterlt — 

4,2789o Preist morgm'it — 1,898м Austria joch'l. 

D. Õõned mõõdud. 
1 lälttus = 12 fetwertt 
1 letwert =•• 2 osminat = 8 fetwerikut = 64 karnlt,at. 
1 lettoertt = 8 karnitsat. 
1 tünn — 40 pange. 
1 pang = 10 toopi — 12̂ 298 liitrit. 
1 toop = 1,23 liitrit 
1 htttolliter = 100 liitrit = 8,1 з pange (webro). 
1 liiter = 0,813 toopi. 
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2. K aalnd. 
1 herlowits (perlapuud) — 10 puuda; 1 vuud — 40 naela. 
1 nael — 32 loodl = 96 folowittu = 9216 dooll. 
1 loot = 3 solotnittu; 1 solotnit == 96 dooli. 
1 puud — 16,379 kilogrammi. 
1 nael — 0,4i kilogrammi. 
1 kilogramm — 1000 grammi 

1 arbtt nael — 7A naela 
1 „ „ = 12 untse 
1 untse — 8 drahme 
1 drahme — 3 kruupi 
1 kruup = 20 graani 

kilogramm — (umbeb) 2'/2 naela — 78 loodi, 
gramm — (umbes) y4 folowittu — 22'/2 dooll. 

b. R a h a d . 

а) Wene rahad. 
1 rubla = 100 kop. — 1 Soome mark = 100 penni — 26 kop. 

i imperial = 10 rbl. 30 kop. - 1 tukat = 3 rbl. - 1 HVberubla 
— 3'/z wbla Paulo. 

b) Möued wäljamaa rahad Wene rahaga wõrreldnd. 
rbl. kop. 

1 Saksa mark = 100 pnraingl . . . . . . . . — 307« 
1 Saksa taaler = 3 marka — 925/e 
1 Prantsuse, Helweetsta ehk Belgia ftank = 100 crcttort — 25 
1 Inglise nael sterlingi = 20 shillingi =-- 240 pence. . 6 31'/» 
1 Austria guldm — 100 lreuzer'lt . , — - 613Л 
1 Põhja-Nmeerlla dollar — 100 cent'l 1 29'/« 
1 Türgi plaster = 40 pära . . — 5'/2 
1 Greeka drachme = 100 lehta — 25 
1 Italia liir — 100 cenümo . . — 25 
1 Hispania pesata — 100 cmtimo — 25 
1 «ootft ja «õna kroon — 100 õra . — 34'/< 
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Koduloomade paatimtft aeg 

Hobune, lehm ja lammas tarwitawad paarimifels 
22—36 tundi, siga 30—«0 tundi. Kui nad mitte ram-
maks ei ole saanud, siis otsib hobune 8 kuni 10, lehm 
21—28, lammas 14—21, siga 21—28 päewa pärast 
uuesti paarimist. Poegimise järele otsib hobune uut paari-
mift 14, lehm 28, lammas 185, siga 35—42 päewa pärast. 

Sugutamise wõimu aeg. 
Täw wõim kestab 5—20 aastani, märal 4—10 a., 

pullil 2—7 a., lehmal 18 kuust luni 10 a., kuldil 1 aas-
tast kuni 4 a., emmisel 9 kuust luni 8 a., oinal 2 aastast 
luni 6 a., lambal 2 aastast kuni 8 aastani. 

Kandmise aja kõige lühem ja pikem wältus. 
K a n d m i s e aeg wältab h o b u 8 t e l 330—419 

päewa, l e h m a d e l 240—321 päewa, l a m m a s t e l 
ja k i t s e d e l 146—158 päewa, sigadel 109-133 
päewa, koe r t e l 63—65 päewa, l a s s i d e l 66—60 
päewa; kanad hauduwad 19—24 päewa, ka lkun id 
26—29 p., h a n i d 26—33 p., p a r d i d 28—32 p., 
t ü w i d 17—19 päewa. 

Imewate loomade wöerutamise aeg. 
Ema järelt ära wöerutada tuleb põrsas 7, 

k i is 8, wäsitas 10, war» 15, eesel 16 ja t a l l 
1? nädali pärast. 
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Wana paberirahade umberwabetamine. 
Ministrite komitee ettepaneku põhjusel l 3 . nowembrift 

1892, mis Kõigekõrgemalt poolt kinnitatud sai, on wana 
pabrirahade ümberwahetamise lõpu tähtpääwals 1. Mai 
1894 määratud. Ümberwahetamise alla langewad lõik wa-
nad 50-ne, 26-e, 10-пе, 5-e, 3-me ja l-he rublalised, mis 
Kõigekõrgema ukaasi järele l 3 . weebruarift 1868 aastast 
saadik täidawad on, kui ka 26-e rublalised mis 20. oktoobrist 
1880 maksawad. Peäle seda tähtpäewa ei saa wanad paberi-
rahad kroonu maksude juures mitte wastu wõetud, niisamuti 
kautawad nemad ka oma wäärtuse era inimeste asja õiendustel. 

Tähtsamad sündmused »89» ja 1803. 
Meie suure Wene r i i g i lodaniltudel sai sellel aastal 

)nn ofalS oma kõrge Majesteedi ja armulise keisri Aleksandri 
l i l . 10 aastast Walitsuse pidu pühitseda. Elawad kõned, 
pärjad, rahwa rõõmu hõiskamine ja fnuretüki mürin kuu-
lutasid kõige ilmale, kuidas rahwas oma heategijaid auustada 
ja tänada püüab. — Minewal aastal oli suuremalt jäult neis 
kubermangudes, kus 1891 aastal nälja häda walitses, kole 
Aasia külaline kolera wõeraks. Ta on omale palju ohwrid 
pärinud. Ka seegi aasta ei ole ta mitte kustunud, põhjust 
küllalt, et meie kõiki waStusabinsuufid, mida kolera wastu 
joowitakse, hoolega tähele paneme ja pruugime. — Tänawu 
on meie terwes suures riigis lõikuse lootusco Mistillu 
hääd, mis küll kõigil wäga soowitaw on, iseäranis a^a neile, 
kes mullu kange wihma ja ülemullu kange psva läbi kan-
natafiwad. S a k s a m a a l on riigiwalitsus oma sõjawäe 
suurendamise seadluse riigipäewal läbiwiinud. Sõjawäe 
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suurendamist ja sellega ühendatud maksude lörgendamift on 
Saksamaa sunnitud ettewõtma, ehk see küll tänawu, kus 
põud terwes Lääne Europas, iseäranis aga Saksamaal 
palju kahju on teinud, inimestel wäga raskeks läheb. Nagu 
tähendatud, oli Saksamaa seda sunnitud tegema, fefl et 
tema rahutul naabril Prantsusemaal — ennast Wenemaa 
sõpruse peale toetades — nüüd jälle rohkem kui enne himu 
nähilfe olewat Elsas Lotringiat,^ mida ta Ш 0 aastase 
sõja läbi kautas, tagast wõita. Üks Vismargi sõna ütleb: 
„Parem kallis rahu, tui odaw sõda", ehk jälle üks Ladina 
wana sõna: „Tahad sa rahu alal hoida, siis pea ennast 
sõja tarwis walmis". Neil sõnadel on riikide politikalises 
elus suur tähtsus. Missugused hirmsad tagajärjed olelst-
wad aga ühel Europa sõjal?! Jumal ise kaitsku meid meie 
rahuarmastaja keisri warju all selle eest! Üts Eesti wa-
nafsna tähendab la wäga õigesti: Rahu kosutab, waen 
kautab. — P r a n t s u s e m a a l on märatu Panama proEfs 
lõpule jõudnud. Temas süüdistati jäult /õige tähtsaid ja 
kuulsaid mehi, et nad Panama merelitsufe läbi kaewamifeks 
pruugitawaid summasid seaduse wastaliste abinõudega mu-
retfenud olla. Mitmed leiti süüdlased olewat, teised mõiStett 
wabaks. — I t a l i a pühitses Genua linnas mullu oma 
kuulsa kodaniku Kristoph Kolumbuse 400-aastast Amerika 
ülesleidmise päewa. Selle suure sündmuse pidustuseks ja 
mälestuseks on ka tänawu Hrapeetaw suur rahwaste-waheltne 
maaNma wäljanäitus TfhikagoZ. 

Фіеіе kitsamal kodumaal oli «892 aasta, kus wilja 
kaswu ajal lõpmata wihma sadas, nii mitmele raskeks 
karistuse aastaks. Wili, mis saadi, ol' üleüldse palju 
kõhnem, iseäranis ruMd, kartohwlid läksiwad kõigil pool 
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hukka. Talw selle järele oli wäga külm. 1893 aastal on 
lõikuse lootused läbistittu igal pool rahuloldawad.^— Sü-
gisel 1892 aastal pidustas keiserlik Liiwimaa Okonomia 
selts, kes wäga önnislusrikkaft tööd on teinud, oma 100 
aastast asutamise pääwa. — 1893 aasta algul sai Kõige-
kõrgelt poolt mitme linna ja muu koha ümbernimetamine 
kinnitatud. Selle järele sai ta Tarw oma endise nime 
«Дерптъ" asemele ametliku nime „Юрьевъ". Kirjade 
ja muu saade tuste peale kirjutatagu Юрьевъ ЛИФЛ., fest 
et Wenemaal weel teist sellenimelist linnasid on. Ka sai 
Tartu Vpejauslond Riia spejaustonnats ümbernimetatud.— 
Suureks heateuts pidalitõbistele on, et nende heaks endises 
jaamas Nennal'is haige maja sisse on säätud. Seal saab 
imetute eest kõige paremal wiisil hoolt kantud; head elu-

majad ja toit, kui la arstlik abi aitawad haigetel nende 
rasket saatust jäult kergendada. — ЭаШ raudtee Peterburist 
Tallinnasse ja Tartust Tapani läks 1. mail 1893 a. kroonu 
iatte* — Eesti Kirjameeste Selts ja kaubanduse seltskond 
Linda on hingama läinud. Sisemised rahutused, tülid, 
oma kasu püidmine ja muud takistused on neid lõpetanud. 
Uute karskuse seltside juure tulemine ja wanade kaswamine 
kui la maa tuletõrjujate seltside asutamine on kindlaks tun-
nismärgiks, et ülepea rohlem kainust ja selgust nii mitme-
sugusesse õhinasse ja segadusesse tuleb. Nüüdne aeg ja 
asjade seisukord nõuab iseäranis, et igaüks ennast terwem 
ja täiesti oma kutsele pühendaks ja hoolsalt ja tõsiselt omas 
piirides töötaks, siis ei jää õnnistus ja tulu la mitte tule. 
mata. — 1894 aastal pühitseme meie eestlased oma 75 
aastast orjapslweft wabastamise päewa; saagu see aaöta la 
muidu meile kõikidele rohkesti õnnistust ja kallist rahu kinkima! 
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Üts nõiduse lugu. 
Ühes weikeses linnakeses P., Kft kaunikene oja oma 

woogufid wahutades suure ̂ .utuga läbi weeretab, seisab pea 
keskkohas kõrts ehk peenemalt üteldud, trahter, mis alati 
inimestega täidetud oli. Ega fee ka ime ei olnud, jookide 
ja söökide eest sai kõigiti hästi muretsetud, peale selle ajas 
trahterperemehe tütar Liisa, laduS ja lõbus neiu, wõerastele 
alati magusat ja naljakat juttu. Igaüks, olgu ka kõige 
pahuram ja pahasem inimene, pidi Liisa terawat nalja ja 
lõlawat naern kuuldes ta ise pea lõbusalt naljatama ja 
naerma halkama. 

Ainult ühe juures oli fee asi just ümberpöördud: ta 
naljatas ja naeris alati muidu, astus ta aga trahterisse, 
siis oli rõõmu tuju koguni ära kadunud. Kui ta teised 
mõne nalja üle nii naersiwad, et filmist wesi weeres ja wals 
wabifes, istus ta alati kulmu kortsutades ühe üksiklase laua 
ääres ja waatis ainult kas olle klaasi ehk ilusa tallitajanna 
Liisa peale. Lugejad saawad siin täiesti aru, kuidas asja-
lood seisawad, aga la tema tõrtsinaabrid oliwad noore 
mehe mõtetest aru saanud, ning mõndagi paha nalja oleks 
tehtud, kui mitte poist tugew keha jõud M l i „naljategi-
jäid" auukartlilus kauguses ei oleks hoidnud. See oli 
rikka möldre S . ainukene poeg Willem. 

Ainukene inimene, lellega Willem alati heasti läbi sai, 
oli naabri kaupmehe poeg, tema nooruse ea sõber Juhan. 
Selle pea oli alati kõiksuguseid tondi ja nõiduse lugusid 
täis, mida ta igakord teistele ettepuhuda a^nastas. Kord 
õhtu Willemiga kaheteist kõrtsist kodu minnes, ütles ta 
korraga seltsimehele: 
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„Kas sa tead midagi, Willem?" 
„Mitte midagi weel, mis seal fiis on?" oli selle pahane 

wastus. 
«Kuule, wana föber, asjad ei ole mitte lõik üsna 

korras. Sa ei räägi lörtsis istudes kellegiga nhte sõnagi, 
waatad ja põrnitsed peale; kui aga Liisa tuleb, siis näib, 
nagu kisuks ful keegi silmad ja fuu pärani lahti." 

„See ei ole sinu asi!" wastas Willem wihaselt ning 
tõmbas tugewa lae rusikasse. 

„Mis sa siis nii pahane oled, ma ei ole sinu üle ju 
ühtegi halba rääkinud! Et ma, nagu fa tead, sinu südame 
sõber olen, siis ütlen ma sulle otsekohe südame peält wälja, 
mis mind waewab. Ma arwan et — et — Liisa sinu ära 
vn nõidunud." 

„Ah, mis sa unistad," wastas Willem pool nalja-
tades, pool tõega, mina olla nüid Liisast ära nõiutud. 
Kuidas wiisi on ta feda siis küll peale halanud? Et 
na aga sulle näidata tahan, et la sell korral, kui ta 

mind tõesti ära peaks nõidunud olema, fee minu juure« 
midagi mõjunud ei ole. Mina ei lähe sinna mitte enam. 
Sa wõib mind homme umbes sell ajal sõbra Hansu juures ~ 
oodata, lus ma harilikult Liisa juure lälfin." 

„Sooh, fee on siis kõik wäga hea. Mis aga ära-
nõidumise kohta käib, siis pean ma sulle tähendama, et see 
sula tõsi on. Sa tunned ju ometi wana Kadaka Leenud. 
Küsi aga selle käest, kuidas fiis asju ajatakse, kui näituseks 
naesed mehi oma Wõrku tõmmata püiawad. Tema teab, 
kuidas jooki walmistama peab, et see, les sellist joob, mitte 
enam lahti ei pääse. . . Ma arwan la tõesti näinud ole-
vat, et Liija enne lui ta sinule olle Näast andis, i l la seal 
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juures midagi tegemist oli; ma arwan, ta on wist küll senna 
sisse oma ärategemise rohtu puistanud." 

„Hm, hm — fee on tõesti imelik, aga ma ei tahaks 
seda ikka weel mitte uskuda. Minu juures ei mõju aga 
üksgi armastuse jook. Homme oota mind, nagu juba ülelsin, 
sõbra Hansu juures punkt kell 7, ja Liisa wõib jääda senna, 
kus ta on." Nõnda lahkusiwad sõbrad. 

Teine päew ootas Juhan asjata Willemi tulekut. 
Kell lõi 7, 8 juba oli 7e9 , sõbrast weel ei lõppu ega 
kõbinat. „Oot, ma peaks õige järele waatama, kuhu ta 
on jäänud." Mõteldud — tehtud, jättis sõbraga juma-
laga ja tõttas sõpra ülesotfima. Tee wiis teda trahterist 
mööda. Senna jõudes, kuuleb ta lahtistest aknatest, selgesti 
sõbra Willemi häält, kes nagu näha, ägedas tülis kellegiga 
olema pidi. Juhan astus sisse. Mis ta arwas, oli ka tõeste 
tõsi. Willem tülitses tubliste ühe wõera härraga, luna teised 
tülitsejaid lahutada püüdsiwad. Kuidas oli fee aga lõik 
tulnud? Oota armas lugeja, seda saad kohe teada. 

Willem oli kell 7 sigesti kodust wälja läinud. Ta 
sammus kõiki tahtmise jõudu kokku wõttes kaunis lind-
lalt trahterist mööda. Aga waewalt oli ta weel mõni 
sada sammu edasi läinud, kui ta korraga seisma jäi ja 
hoolega oma taskusid läbiotfima hakkas. „Hm, rahakott 
on mull," ümises ta tasa, tubak ja tubaku lott kah, . . . 
tikutoos . . . nuga on alles, ja ometi. . . puudub midagi! . . 
Aga mis siis õieti? . . . Tõesti, iseäralik. . . . Ma pean 
tõesti midagi kodu laua pääle jätnud olema . . . Peab 
küll ümber pöörma! . . . " 

Ta põöris ka tõesti ümber, ehk ta küll mitte aru ei 
saanud, mis tal õieti waja läks. Nõnda oli ta Liisa trahteri 



lohta jõudnud. Korraga kuuleb tema nagu sisemist häält 
hüüdma: „Liisa trahter on sinul puudunud!" Segaselt 
ja ilma tähelepanemata oli ta juba ulse lahti teinud ja 
sisse astunud. Kui nüüd lõbus Liisa temale õlut tõi, 
laskis ta teda, nagu fee mood juba on, natukene pealt 
maitseda. Liisa mekliS natukene ja läks siis lohe jälle 
ära. Kramplikult tõstis ta klaasi ruttu suu weerele ja jõi 
just sealtsamast lohaft, kus enne seda Liisa roosa suukene üks 
silmapilk seisnud oli. Kurwalt ja shkades pani ta Jtoasi 
jälle laua peale tagasi. Tasakest! ütles ta aga enesele: 
„Willem! ei aita midagi, et sa wastu punnid! Nõid on 
sinule juba lord midagi klaasi sisse pannud ja seal oleks 
lõik wastutsrkumine asjata! . . ." 

Litsa ajas sell ajal lõbusaste ühe reisija kaupmehega 
juttu. Nagu näha, meeldis temale noor, ilusais riietes 
härra. Piinliku tähelepanemisega wahtis Willem nende 
poole. Nüüd panl wõeras mees oma käe Liisa keha ümber 
ja sosistas talle midagi lõrwa sisse. Liisa halas heledalt 
naerma, aga jäi „häbemata" tõrwale — nõnda nimetas 
teda salaja Willem — üsna rahuliselt istuma. Willem 
tõmbas käed laua all rusikasse. 

HHkitselt tuli muudatus. Kaupmees nähti sõbrutamifes 
juba liig kaugele läinud olewat, sest hälitselt kargas Liisa 
ülesse ja lõlaw lõrwalops, wahest palju tslawam kui fee 
kaupmehele just meele järele olla wsis, andis sellest lindlat 
tunnistust. Liisa ladus toast, luna kaupmees rahuliselt 
istuma isi , sigarit fuitfutas ja pillawalt kiitles: „On aga 
tõesti üks wäle tüdrul! Nõnda foowin a i just teda. 
Kahju, et ma täna juba edasi reisima pean, muidu oleks 
ta homme juba minu käes!" 
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See oli liig julgelt ja hooplejalt üteldud. Willemi 
W a läls korraga täis, ta kargas püsti ja kaupmeest rinnust 
wapustades, karjus ta : „Ütled fa seda weel üls kord?" 

Waene kaupmees läks hirmu pärast loguni walgeks, 
sest Willemi käsi haaras juba kõri ligidalt kinni. Willem 
wapustas edasi. „Ütled fa seda weel üks kord?" korras 
Willem oma küsimust. Waene kaupmees nägi, et asjalugu 
õige halwaks minema kippus, sai suure waewaga wiimaks 
wälja: „Noh, siis palun ma tuhat korda andeks. Peäle 
selle laskis kaupmees lepituseks oma kulu peäl juua, nii et 
wiimati wana lõbus olek, mis selle ettetulek« läbi ähwardas 
katkeda, warsti jälle jalale seatud sai. Isegi Willem oleks 
õige heasse tujusse sattunud kui tal mitte weidi iseäralik 
ette ei tulnud, mikspärast Liisa ^vöera wastu sõbralikum -
olnud oli, kui kellegi teise wastu. Ta hakas asja üle järele 
mõtlema ja arwas wiimati selle õtsa peäle tulnud olewat. 

, „See on lõik kaupmehe ilusate riiete suid!" Häkitselt 
tuli tal hea mõte. Kui kaupmees ärafsitma hakas, astus 
Willem wäljas tema juure ja ütles: 

„Mu l oleks weikene palwe teie wastu; kas teie ei 
wõiks mitte nii lahked olla ja mulle oma riided, saapad ja 
toreda taaplübara ära müla!" — Kaupmees nägl, et siin 
head „fehwti" teha on, oli ühes nõuus, ja warsti oliwad 
soowitud asjad Willemi käes, kes nende eest hea raha matsis. 

Postipoiss andis hobustele piitsa, wanger wuras edasi 
ja temaga ühes kaasreisijana kaupmees; ühes sellega hakkas 
ka Willem oma plaani kordamineku üle ennaf õõmustades, 
kodu poole uhke ülikonnaga sammuma. 

See oli laupäewa õhtul olnud. Rõõmsa meelega heitis 
ta magama. Kaua aega ei tahtnud talle kõiksuguste lõbu-



jäte kujutuste tötiu mitte sõba silma peale tulla. Wiimaks 
uinus ta magama. Ta nägi und, luidas ta omas toredas 
ülikonnas terwes linnas lõige suuremat imestust äratas/ 
mille üle ta ise mitte wähe uhke ei olnud. Terwe linna ilu-
samad tüdrukud läksiwad tema pärast oma wahel tülli. 
Tema sai wiimati tülitsejatest neiudest ümber piiratud; iga 
üks tahtis teda näha, tema lülge puudutatagi ja imestada. 
Korraga heljus Liisa inglina tema juure ja tõstis teda 
käratsewast hulgast ülesse. Seal ärkas Willem ülesse, ta 
oli woodist maha lukkunud. 

Oli juba hiline pühapäewa hommik. Kell oli l l ära-
löönud. Willem hallas ennast fäädma ja ehtima, et selleks 

! i & , kui inimefH harilikult kirikust tulles ennast Liisa 
nahteris kogusiwad, ta sinna minna ja ennast inimestest 
imestada lasta. Sil itan ja määriti juuksid, pesti silmnägu 
magusast haiswa seebiga puhtaks, tilgutati heasti lõhnawal 
eli riiete pääle ja saadeti lõpeks tore>rummuga kübar otfe-
kohe küllasse. Nõnda wäljaehitatud hakas ta wiimati 
Liisa trahteri poole »unuma. Wärisewa kätega hakas ta 
ukse lingist kinni. Oodetud õnnis silmapilk oli tulnud. 
Üks IJte lahti, kõikide silmad pöörsiwad tema poole ja weni-
fiwad^uurels, siis aga järgnes lõpmata — naer. 

Siin pidi la lõige tssiftmgi naerma hakkama. Kaup-
mehe weikene ülikond oli tugewa Willemi Щи hirmus 
weikene. Kuue läiffed ulatasid waewalt wähe alla poole 
tüünarnultistd, peale felle oli ta latlirebimisels kitsas. 
Sameti püksid oliwad weefaabaste sisse pantud, weitme rumm 
kübar tantsis hädaohtlikul tantsu Willemi sume pea peäl. 

Willem läks ehmatuse ja wiha parast walgeks. Ta 
wärises kõigest ihust. Korraga wiskas ta rummlübara peast. 
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kiskus kuue seljast, wiskas neid maha ja sõtkus ise wihaselt 
jalgadega otsas. Teisel silmapilgul oli ta kui pahadest 
»aimudest aetud, kõrtsist wälja läinud. 

Ta jooksis enam kui köndis otsekohe uöiamoori Kadaka 
Leenu juure. Tema — jah tema ülst wõis siin aidata. 
Tenna jõudes rääkis ta põhjani oma õnnetuma armastuse 
loo ära. Wanamoor kuulas mokke muigutadeS peält. Kui 
Willem kõne lõpetas, wastas wanamoor: Selle kohta tean 
ma üsna head nõuu. Wõta fee karbikene ühes, kanna 
seda kolm päewa oma rinna peäl, siis katsu nägemata Liisa 
ümber häkitselt kinni hakata ja kolm tublit musu auoa. 
Si is on Liisa täiesti sinu oma. 

«Jah, kui ma nägemata oleks, siis läheks fee kordas . ,* 
lisas ta kartlikult wanamoori juttu peale. 

Isegi Kadaka Leeuu naeratas. Aga ta teadis la siingi 
nõuu. 3a andis Willemi lätte weikese topsi punase pulb-
riga, üteldes: „Waata siin sees on põhja kotka südame 
pulber. Sellest pead sa kolm näputäie kummagisse saapa-
ninasse panema, siis ei näe sind üksgi i n i m es eh i n g . " 

Willem wõttis pulbri ja kastikese, tänas hea õpetus 
eest ja läks, fi nukelift wanamoori waewapalgals mahajät-
tes, oma teed. 

Kolmandama päewa õhtul läks ta kartUlu südamega 
trahterisse. Rinna peäl seifis nõia kastikene, saapa-
ninades põhjakotka südame pulber. Tasa astus ta trahte-
risse. Ta tahtis nägemata ja kuulmata om?! ühte platsi 
üles otsida. Tal oli ju nõiarohi saapaninas! Tasa lähines 
ta ühele lauale, kus üks wõeras herra aset oli wõtnud. 
Ta tegumood tunnistas, et ta üks külmawerelistest ing-
lastest oli. Inimesed ei pannud teda tähelegi; inglane, 



kelle kõrwale ta asus, luges eksitamata oma ajalehte edasi. 
Willemi süda hüppas rõõmu pärast sees. Nüid ta teadis, 
et ta tõesti nägemata oli! . . . 

Willem tundis joogi janu. Liisal ei tahtnud ta lut-
süda, sest et see jn mitte sugugi aimatagi ei tohtinud, et ta 
seal oli! Korraga tuli tal hea mõtte. „%a ei näe mind 
ju mitte!" ja tähendas kartmata inglase õlleklaasi. See ei 
näidanud seda mitte tähelegi panewat. Willemi imestus 
pulbri mõju üle kaswis illa suuremaks. 

Liifat ei olnud illa weel witte ilmunud. Willemi 
janu oli nüid jäult kustutatud, nüid asus aga nälg ta 
kallale. Inglase ees seifis hästi lõhnaw, weikseks lõigatud 
raad taldreku peäl, lust ta aegajalt tahwliga jälle mõne 

lülikese suhu pistis. Kui ta õlut juues nägemata oli olnud, 
miks ei pidanud siis ka siin katse õnneks minema? Ilma 
mõtlemata wõttis Willem inglase taldreku ja oli lühikese 
ajaga praadigi walmis. See oli aga ometi juba inglaselegi 
! liig. 3a waatas lord kurjaste Willemi pääle, ümises paar 
arufaamatat sõna ja hõikas Liisal. „Wina tahan weel 
üks õlu ja weel üks liha!" ütles ta üksluiselt Liisale, kes 
mitme olle klaasiga ilmunud oli. Nobe neiu pani ühe klaasi 
inglase ette, ja teise lülas ta — Willemi poole. — KaK 
Liisa teda siis wiimati nägi? . . . «Ah!" waigistas ennast 
Willem, Ju saab mõne tarwis olema, kes weel alles — 
tulema saab!" 

Willemi plaan oli nüid walmis. „Nii pea Ы ta jälle 
ligidale tuleb," otsustas Willem kerge wärinaga, „siis saab 
Liisa need kolm musu!" Ei läinud mitte kaua aega, siis 
pööris Liisa jälle tagast inglasele wärsket praadi tuues, 
mille taldrelut nüid targaks saanud wõeras kõwasti kinni 



tis. Järgmisel kõlas hele kiljatus läbi ruumi. Koil 
tafiwad ülesse. Willem oli HMselt üles tSusyud ja 

Liifat oma kaenlasse tõmbanud. Liisa püidis ennast lahti 
teha, mida Willem mitte ei laflnud. 3a wõttis Liifä 
peast kinni ja wajutas pika ja palawa musu tema huultele, 
ja siis weel ühe, weel pikema, ja siis weel ühe, mls 
mõlemate huulefid' kauem aega ühendasiwad. Need oliwad 
tõesti k o l m „tublit" musu ja nende mõju ei jäänud la 
mitte tulemata! Willem ei tunnud kolmandama musu aeg 
mitte ükfl selgesti, et Liisa seda w a s t a s , waid fee oli seal 
juureS ka omad käedgi soojalt Willemi kaela ümber pannud! 

Wali brawo huidmine kuuldus igalt poolt. Koit itäbtt 
ennast oma endise arglase seltsimehe üle rõõmustawaa IfeW 
inglane nikutas sõbralikult peaga ja pomises: ^brawol bpawol" 
— Kuus nädalat hiljem olid aga trahteris ja uhkes möldri 
majas rõõmsad pulmad. Terwe pool linna pühitses pidu ühes. 

Kui aga Willem ja Liisa teisel hommikul w M pääl 
armast päikest läbi alnete naeratama nägiwad, siis hoidsiwad 
nad üheteise ümbert kindlalt kinni ja waatasiwad Mi õnne-
likult üheteise silmi, nii et küll arwata wõis, et nad mõlemab 
tõesti ja täiesti — ära nõiutud oliwad! 

Uus raamat „Mõistlik põllumees". Hind 7 5 kop. 
Liiwimaa Keiserliku Õtonomia Seltji (KaiserUche Livlänhische 

gemeinnützige und ökonomische Societät) nimel ja tahtmist mööda 
on „Mõistlik põllumees" põhjalikult läbi waadatud. Selle läbiwaa. 
titse põhjusel wõib seda raamatut igale põllumehele lõesti soowitada 
ja on kindel, et selle raamatu lugemine ja tema Ргл sügawam uuri-
mine põllumehele suurt kasu toob, nõuda, et ta pea tuudma saab, et 
see kulu, mis raamatu ostmine temale ou temud, mitte asjata 'pole 
olnud, waid ülirohkest: jälle raamatu tarwilamise läbi tasutud saab. 

H. L a a k m a n n a juures Tartus wäljatulnud ja igas 
raamatupoes saada. 



enne J . 3 l Schramm 
Znrjewis Uartns). 

Kontor on RNtli nnl. nr. 9. 

Ue jn mllu mllrit mphmgfl, 
fpirttusepuhastamwe \a selgitamine, 

Nllpli ja likööri wabrik. 
puhas tub ttnitt (Очищенное). 

• • 

je mmn жпі, 
tubakat, paperossid ja sigarid. 



P. MettuZ 
Inrjewis (Tartus), Kaubahoomis nr. 25 

soowib ostjatele odawa hinnaga 

Ostaschkllwi kollaseid ja Jerenzi saapaid, 
eht Steieemargi wikatid ja wikati luisufid, inglis 
firpifid ja kõil̂ ugusit wene firpifid, pabafib ja 
pottisid igas suuruses, waabatud keetmise katlaid ja 
pottisid Malzowi wabrikuteft, willu- ja willapuhas-
tamife kraafifid, tvUüb, träni ja ülae pekki, 
koifi igas jämeduses, heina- ja fönnikn-yang^ld 
(willu), prae-pannifld. Pressitud tubakat, adra 
otsasid, sahkafid, labidaid igas suuruses, looka-

fid, taus-landu j . n. e. 
Suures ladus 

S E suwe kübaraid, BSBB 
tasku ja lana nugasid ja kahwlid, 

lukkub, lambanntmile ШхШ1 

ЩЩГ w i l t s a a p a i d "WA 

'M. Mettus 
Zurjewis Gartus), kaubayoowis nr. 26. 



aure 
Iurjewis (Tartus), Holmi uul. nr. 14« 

I Aap st za likööri wabrik. 
Wima kontorid on Holmi uul. nr. 2 ja 

1 4 , Raatuse ehk Koolitare uul. nr. 3 5 ja 
Aleksandri uul. ur. R 8 . 

Zässemüiiad saawad odawamalt. 

8 

G. Güntheri 
enne Marlin Böckler'i 

Nt av w x p o o d 
(Xallinnaft) 

Jnrjewis (F«tns), kanv«choowis nr. 2ß 
müib tingimata kõige odawama hinnaga kõiksugu head 

longa ja kanga warwid 
seebi kiwi, willa kraasid ja kuulsaid Steiermarki terase 
wikatid, maaldri wärwid kuiwalt ja aururammuga 
õliga õerutud, warnitsed, laMd, li imi ja pintslid. 

seina- ja KaUnsepappi wabnku hinnaga. 

П 



Grnst gjjefftUr 
Znrjewis ( f irtas), Promenadi nul. nr. 5, 

Würtji- weini- ja mpstkauplus. 
Fubakad, sigarid j« paberossid. 

O l l e ja w e i n i t o r k i s i d . 
8öidurattaid (ІМосіреЬеЬ) j . n. e. 

Annan seeläbi teada et mul alati kõiksugust 

kuld ja höbe kaupa 
tagawara! on ja müün seda wõimalikult kõige odawamate hindade7 
uimelt: kuld kihla- ja laulatusesõrmuksed,- käerõnssad ja broshifto. 
niijau^a on mul ka hõbe laulatuse sõrmuksed tule läbi kullatud 
alati tagawara! ja toimetan tellimised hästi ja odawaste. Zßana 
tulda ja hõbedat ostan ja maksan head hinda, I u r j e w i s ( T a r t u s ) , 
Aleksandri uulitsas »r. 6 . Auupaklikult 

Keorg Jürgens- kuldseppmeiAe^ 

Z o h . Oschscholh, kullasepp 
Jurjewi« (Tallus), Uueturu uut. чи 10. 

Suur ladu kuld- ja hõbeasju kui: käerõngad, 
broshid, kihluse- ja laulatus-sõrmuksed j . n. e. 

Kõiksugu graweerimise tsöd kui ka tellimised 
ja Parandamised saawad rutw ja korralikult tehtud. 
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W. V«nt. 
endine A . W . Masing, 

Jurjewis lFartns), raatuse taga. 

üttslklluba ja weimklluplns. 
kristalli-, fajangsi- ja portsellani-kaupa, enese põletatud 

kohwi oades ja jahwatatud, iga päew wärskelt saada. 

Suur ladu 
portsellani-k< 

vaiatud, iga f 
Maamatu Köitmise pappi. 

Peenikesi ja lihtsamaid fajangst- ja kristalli-
asju üüritakse wälja Mgeodawama hinnaga ja igal ette-
tulewal korral. 
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» 

І 

3 

So 

j * 

cc 

Hõbe a u u r a h a . 

G Vo l lmer , Jurjewia (Tartus), 
enne H. Wünsch, 

Riia nnl. nr. 4 , ra«matntrükkija Laatmann'i kõrwal. 

Arsti rnstalle «ägasin. 
Soowitab oma suurest ladust kupnmafinaid, aadriraud«, 

kabjataugisid, kabjanuge, lüpsmise torusid, lajate mao-
Piste uuad ja kõiki riistu loomaarstidele; laua-, iusku- ja aia-
nuge, naisterahwa-, rättsepa- ja lnntselöikamife käärisid, 
hamba- ja filmataugifid, mitmesugused pril l id j . n. e. Peäle 
selle juhin ma auustatud tarwitajate tähelepanemist oma suure 
ladu kubeme paelte peäle, mis kõige parema moodu järele wai* 
nistatud ja kõige odawamad on. 



• • • • • • • 

O. J . Emmerichi 

nahawabrik 
Iurjewis (Tartus), 

Tallinna uulitsas nr. 2, omas majas. 

Naha-kauplus 
kaubatzoowis nr. 18, 

foowitab nii hästi oma wabriw, kui ka 
Peeterburi nahkasid, kõiksugu ka-
mashide päalisnakkasid kõige kuul-
samateft wabrikutest. 

Sealsamas ostetakse kõiksugu 
parkimata nahkasid ja toimetatakse kõik-
sugu nahkade parkimist. 



C. Kchmidt H Ko. 
JurjtVig (Tartus), Peterburi nnl. nr. 8, Naatuse uul.ur.V 

õmblusmasinate ladu 
ja mehauik« töötuba 

soowitab omast suurest tagawarast 
õmbluse mastnaid.ja nende üksikuid jagust. 

Щ/F* Iga õmbluse masinat, mida wabrikust saame, waatame ; 
enne müümist hoolega läbi ja wastuwme tema headuse eest 

kaks ans ta t . 

nagu la kõik mehanitu tilüd saawad odawaste tehtud. 

A . AZljting, Jnyewis (Cartus), 
ZMre turn «res «r. u, Wepleri wtitfa* nt. 18, 
oowitab majatarwituseks Kasani seepi, wähä, ftea-
%*, palm ja raswaküinlaid, petroleumi, suhk-
tt> siirupit, mett, theed, Mge paremat kohwi, 
akao, sbokoladi. Soola, Moskwa jahu, heriu-
aid, walmis tehtud suppifid Patikestes. Wälja-

\U omamaa juustu, kõiksugu worsti, suu* laager «ai-
nse asju, kuulsat Krimmi weini wennalsete StahN 
käest Peterburist, head wäljamaa wewi, konjak, rum, 
arrak, kõiksugu uapfl, liköSristd ja spiritust, tuba-
kat, sigarid, paberossi kõige parematest wabrikutes. 

Koik kaubad on head ja hinnad odawad. 



Pihkwa panl 
PSHjuskapital . . 750,000 mbt 
Tagawara kapital 277,364 „ 

Jurjewia (Tartus) 
suure turu Mes, Brock i mnja 

PlarnuZ 
ja 

Kommisfioniir N a r w a s . 
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